CamoBuaui Moro sennuil

OnekcaHap bu4ykos

AHoTauif

Cmamms npucesiyeHa HapamueHo-Kpumu4Homy docnioxeHHo Mk. 9:1-29, a
came OOCTOKEHHIO «MOYKU 30py» 8 UbOMY ypUBKY — 3 MEMOI0 repesipumu, 4u
8UKOPUCMAHHSI agmopoM «MOYKU 30py» 6i0rnoeidae MOXIUBOMY MOXOOKEHHHO
uboeo ypusky eid lNempa (2 MNempa 1:16—18). Mema docnidxeHHs € WUPWOLO:
3’Acysamu, HacKiflbKU HapamorsoaiyHe eus4yeHHs1 €eaHzeniss Moxe 6ymu
KOpUCHUM Or1s1 8CMaHOB/IeHHSI 38°513KY MIX (iI020 MOXOOKEHHSIM | C8I0YEHHAMU
oyesudyie — 6 nepwy 4vepey [lempa, npo wo ceid4umb OasHs UepKosHa
mpaduuisi. B nepwiti YyacmuHi MosiCHINEMbCS 38’130K MiXXK maKuMu Kameaopismu
Hapamornozii, K onoeida4y (Hapamop) | «mo4Yka 30py», [ MOXNIUSUM
1oxo0xeHHsM orosioi 8i0 oyesuduis. B Opyaili yacmuHi NOSCHIEMbLCS, YOMY
Mk. 9:1-29 € 0o6pum npuknadom Onsi POBEOEHHsT MePe8IPOYHO20
docnidxkeHHs1. Tpemsi YacmuHa npucesideHa camMomy OOCIIOKEHHIO «MOYKU
3opy» 8 Mk. 9:1-29. Pobnsmbcsi UCHOBKU, WO nosuyisi orogidaya 6 ypueky,
SIKy MOXHa susieumu 3a 0oromoau OOCTIOKEHHST «MOYKU 30py», 8Ka3ye Ha (io2o
cmarnuti 38’a30K i3 mpboma y4HsIMU | ocobnuso 3 [lempom. ToMmy «moyka 30py»
8 ypusky niomeepdxye U020 MOxruee MnoxooxeHHs1 8i0 [lempa, sAkul 6ys
oyesuouyem rnodit.

BecTtyn

Y 2006 poui 6yna ony6nikoBaHa 4ynoBa kHura Pivapaa Bokema «lcyc i
oveBmaui: €BaHrenia Ak cBiguyeHHA oueBuMaLiB»2. Tam aBTOp CTBEPAXKYE, LLO
€BaHreniss 3Ha4YHO MIpOK € MUCbMOBUMW CBIOYEHHSIMM O4YeBMAUiB. BoHu
HanucaHi abo 6e3nocepeHbO oyeBMaLaMM, abo B pesynbTaTti 6e3nocepeaHbOl
B3aemogil 3 oyeBuauamMu. TakMm 4YmHOM, BokeM nokasye 3B’A30K MiX
METOLOJIONE XPUCTUSIHCBKNX aBTopiB (Hanpuknag, Manis lepanonbcebkoro) 3
METOAONOrE CyyacHoi Anst Toro yacy ictopiorpadii, Ae CBigYeHHs oyeBMAaUIB

1 Cratta BrRepiwe 6yna BuaoaHa >xypHanom Presbyterion. Ous. Bychkov, Oleksandr.
“Eyewitnesses of his Majesty: Point of View in Mark 9:1-29.” Presbyterion 48, no. 2 (Fall
2022): 13-31. [osBin Ha nepeknag i NOBTOPHE BWAAHHA HadaHO pedakuieto >KypHamny
Presbyterion.

24 BpsauHuit goktopy Pivapgy BokeMy He nuvle 3a 1Oro YydoBy KHUMY, sika crana
HaTXHEHHAM [ONs HanucaHHa Uiei cTaTtTi, ane W 3a Te, WO BiH 3HalWoOB 4ac, LWob
npouynTaTu nepLly BepcCilo CTaTTi Ta BHECTM Npono3uvuii LOoAo TOro, sk il MOXHa
nokpawuTu. A Takox B 6opry nepea A-pom XaHcom Baepowm i g-pom BpaniaHom Okepom 3
TeonorivyHoi cemiHapii KoBeHaHT, Miccypi. [Joktop Banep npvBepHyB MO0 yBary 40 KHUMM
Bokema Ta cnoHykaB MeHe Hanucatu ctatTio no Mapka 9. lNMotim goktop Okep peTensHo
KepyBaB LM NMPOEKTOM.



nepeBaxHO BUKOPUCTOBYBanucs Ak ronosHi mkepenal. MoaibHum 6ys i nigxig
camux eBaHrenicTiB. bokem npoBoanTb AesiKi iICTOPUYHO-KPUTUYHI OOCHIAXKEHHS,
AKi  nokasylTb, WO €EBaHrenis € iCTOPUYHO HaAIHUMKM  OOKYMEHTaMM.
Hanpwuknag, BiH BBaxae, Lo iMeHa B €BaHrenisax BkadyloTb Ha nepliogxepena
€BaHrenbCbKoro Matepiany*.

Bokem npuginae ocobnusy yeary €saHrenito Bifg Mapka, BigcTo04M ponb
oyeBmaLiB, ocobnueo MNeTpa, B noro HanucaHHi. bokem nocnnaeTbca Ha Bigome
TBEpAXeHHs Mania npo Te, wo Mapko Hanucas cBoe €BaHrenie 3i cniB lNMeTpa.
Bokem TakoX BUKOPWUCTOBYE PidHi BHYTPILLHI EBAHrenbCbKi AOKa3n, AKi BKa3yloTb
Ha lMeTpa sk Ha Moxnuee nepwomkepeno. OOHUM i3 HUX € BUKOPWUCTaHHSA
Mapkom nitepaTypHoro npuriomy inclusio, abo obpamneHHa €BaHrenis
nocunanHamu Ha Metpa (Mk. 1:16; 16:7). IHwa — yactoTa 3ragok npo MNeTpa B
E€anrenii. llle ogHa — cknagHicTb MOro nopTpeTa, He BracTMBa >XOOHOMY
iHLLOMY nepcoHaxy, kpim Icyca, Towo®.

Ak i HuM3ka pgocnigHuki®, s BBaxaw aprymeHTauilo Bokema gocuTb
nepekoHnmBol. OfHak Aesiki BYEHi KPUTMYHO MOCTaBunucs 4o Moro po6otu’.
3paeTbes, WO rofnoBHe 3anepeveHHs npoTtu nornagy bokema ax Hisik He €
HOBVMM apryMeHTOM KpWUTWKIB hOpMU LLOAO camMoi NPUPOAM TEKCTy €BaHrenis.
Tak, we B 1958 poui [. E. HiHexem cTBepaKyBaB, LLO caM TEKCT, abo heHOMEH,
€BaHrenin He [O3BONsSE po3rnNsagaTv ix sK cBigveHHs odeBuauiB. Papgwe,
€BaHrenisa € NpogyKToMm TpuBanoro npouecy ¢opmyBaHHS, WO BigbyBaBca B
cepenoBulli paHHIX XPUCTUAHCBLKUX ChinbHOTE. CxBanbHO ChpuiiMaoym
aprymeHTauito bokema i poamipkoByluM Hap uiewo guckycieto, |. [oapa
Mapwann pobutb NPOHUKNMBE TBEPMXKEHHS, O «BKPaW BaXKNMBO MOCTaBUTU

3 Oue. Richard Bauckham, Jesus and the Eyewitnesses: The Gospels as Eyewitness
Testimony, 2nd ed. (Grand Rapids, MI: Eerdmans, 2017), 12—-38.

4 Tam camo, 39.

5 Tam camo, 155-82.

6 Aue. |. Howard Marshall, “A New Consensus on Oral Tradition? A Review of Richard
Bauckham’s Jesus and the Eyewitnesses,” Journal for the Study of the Historical Jesus 6
(2008): 182-93. Takox: Hans F. Bayer, “Richard Bauckham’s Jesus and the
Eyewitnesses: The Gospels as Eyewitness Testimony (Second Edition),” Presbyterion 44,
no. 1 (Spring 2018): 142-50.

7 Oue. David Catchpole, “On Proving Too Much: Critical Hesitations about Richard
Bauckham'’s Jesus and the Eyewitnesses,” Journal for the Study of the Historical Jesus 6
(2008): 169-81; Stephen J. Patterson, “Can You Trust a Gospel? A Review of Richard
Bauckham'’s Jesus and the Eyewitnesses,” Journal for the Study of the Historical Jesus 6
(2008): 194-210.

8D. E. Nineham, “Eyewitness Testimony and the Gospel Tradition, 1,” The Journal of
Theological Studies 9, no. 2 (April 1958): 13-25; D. E. Nineham, “Eyewitness Testimony
and the Gospel Tradition, II,” The Journal of Theological Studies 9, no. 2 (October 1958):
243-52.



[Ba NoB’A3aHi NUTaHHA: YM TBepaXeHHs HiHexema CTOCOBHO npouecy nepepadi
nepedaHb € npaegonoioHum, i un nornsg bokema Kpalle BUCBITNIOE CrpaBXHin
deHomeH EBaHrenin?»°®

Bapto 3a3HauuTtun, wWo cam bokem 3anepedye npaBOMIPHICTb NpeTeHsin
KPUTUKIB hOPMM LLOAO €BaHrenbCbkux siull. BiH BBaxae, wWo Ti ocobnmBocTi
€BaHrenbCbKOr0 TEKCTY, Ha $KWX 3a3BMYall HamnonsralTb KPUTUKW, He
notpebyoTe TpuBanoro nmnpouecy @OpMyBaHHA Ta nepedadi Tpaauuin.
Hanpwvknag, po3bikHOCTi MiX BepciasMu OZHIET Tpaauuii B pisHMX E€BaHrenisax
LifTKOM MOXHa NOSICHUTM B Mexax paMku mopaeni bokema, 3acHoBaHin Ha poni
cBigYeHb ovesnaLislo.

Hanpsawmok, skun Bokem obpaB y cBOi nonemiui NpPoTN KpUTUKN hopMMm,
6e3cyMHiBHO, NpaBumnbHUIA | noTpebye noganbLlioro po3suTky. OgHak, Ha Hally
OyMKy, WOro aprymeHTtauia Moxe Oyt 3HauHo nocuneHa. [puiimatoun
pauioHanebHy nponosuvuito Mapwanna, HeobxigHO nokasaTv, Wo sABuUWa
€BaHrenbCbKOro TEKCTY He TiNbKM He cynepedyaTb nornsgy Ha €BaHrenie sk
CBiAYEHHs1 o4eBMaLSs, a N NiATBEPOXKYHOTb LIH0 TOYKY 30pY.

A BBaxato, LLO MOXHa NPOBECTM AoChimkeHHs1 €BaHrenis Big Mapka, sike 6
nocnigoBHO AOBOAMIIO, WO BOHO MICTUTb O3HAKM TOrO, WO BOHO 3aCHOBaHe Ha
cBigyeHHsx odveBuauiB. lMepw 3a Bce, Le cBigveHHs eTpa, ske moxe 6yTu
BMSIBMEHO TaknM pocnigkeHHsaM. OgHak skui nigxig MoXHa 3acTtocyBaTtu Anis
OOCSTHEHHs Ui€i MeTn? $ nMponoHylo AOCNIAUTUM BUKOPWUCTaHHA MiTepaTypHOro
MOHATTA «TOYKM 3o0py» B €EBaHrenii Big Mapka. |HwumMu cnoBamu, s xouy
3’acyBaTn, 3 AKOro pakypcy NoAaeTbCH K HapaTuB Yy LiNoMy, Tak i Moro ckrnagosi
YacTuHU. A npunyckalo, Wo ue JocnigXeHHs Moxe abo nigtBepanTtun, abo
NocTaBuUTU Mif CYMHIB TBEPKEHHS MNP0 3HAYEHHS CBiAYEHb O4YeBMAUIB Y
NOXOOXKEeHHi €BaHrenis.

Y Ui cTaTTi MU pO3rNsiHEMO BMKOPUCTaHHA TOYKM 30py B €BaHrenii Big
Mapka 9:1-29, wob nigTBepamMTn abo cnpocTyBaTM NPUMYLLEHHS NPO Te, Lo
Len ypuBOK «Bnu3bKuii OO TOro, SiK o4YeBMALi posnosiganu cBoi icTopiintt, £
BUKOPUCTAKD Le AOOCHIMKEHHS SK TeCTOBWUWA MpUKNag ANnd NepeBipku OaHOro
nigxogy. Crnoyatky 1 0GroBopt0 3B’A30K MiXK CBIAYEHHSMU OYEBUAOLIB i TOYKOH
3opy. [o-gpyre, s1 nosicHio, Yomy 51 BMbpaB 3a npuknag came Mapka 9:1-29. Mo-
TpeTe, A NpoBeady AOCMIIKEHHS LbOro YpuBky, o6 3'acyBaTtu, K BUKOPUCTAHHS
TOYKW 30pYy BKA3ye Ha MOXMMBY NPUCYTHICTb TaM O4eBMALIB.

% Marshall, “A New Consensus on Oral Tradition,” 188.
10 Nue. Bauckham, Jesus and the Eyewitnesses, 593-603.
11 Tam camo, 603.



CBigouTBO camoBMAUIB i TOUYKa 30py

Touyka 30py — MNOHATTA niTepaTtypHe. BOHO akTMBHO BMKOPUCTOBYETHCS B
ranysi BMBYEHHs1 €BaHrenia, sKa Ha3MBaETbCA HapPaTUBHOK KPUTMKOLKO.
HapaTtuBHa kpuTUKa BMBYae €BaHrenie sk LinicHy KHAry B 3aKiH4eHOMY BUIMSA i
po3rnsfae Noro sik 3pasok OMoBiAHOMO XaHpy nitepatypu. Llen meToa akTMBHO
possmBaBca 3 1980-x pokiB y 3B'A3Ky 3 poboTamu Takux BYeHUX, sk Poapc,
Kinrc6epi, Kannennep i TaHHexinn?,

Xoya uew BUGIp MOXe 30aTUCA HTYITUBHO BiAMOBIOHUM ANS HALLOI MeTw,
Le He3BMYalHe BMKOPUCTaHHA HapaTMBHOI KpUTUKK. [dicHO, 3a3Buyan Len tmn
BMBYEHHS €BaHrenisi He CTaBUTb iICTOPUYHO-KPUTUYHUX NUTaHb, @ BUBYAE nuLLe
camy eBaHrenbCbKy onoBigb. OTXKe, Take AOCMIKEHHA aX HifK He LiKaBUTbCS
nowykamn «ictopuyHoro Icyca». [nsa HapaTUBHWX KPUTWKIB BaXKNUBUA nuvLue
Icyc, onucaHum y KOHKpeTHOMYy €BaHrenii. HapaTvBHa KpuTUKa He
BMKOPUCTOBYETLCSH, LWOO MPOCTEXUTM iCTOPil0 MOSIBU €BaAHreNIbCbKOrO TEKCTY.
Ller meTon CTOCYETLCA MNKLLE CAMOrO TEKCTY.

Tvm He MeHwe, uen BubIp UINkoM BunpasgaHui. Mapk [Mayenn,
Hanpuknag, CTBEPMKYE, WO «HapaTMBHA KpUTUKa MOXe 3pobuUTU BHECOK Yy
po3yMiHHS icTopii»!3. Xouya ue He € ii NpsMO0 MeTol, BOHA MOXe BKasaTu
HanpsiMOK AN nofanblUMX iCTOPMKO-KPUTUYHUX JOCHiaAXeHb. A NponoHyo
BMKOPUCTOBYBATM AesKi HapaTUBHO-KPUTWUYHI MiAXOAM (BOCMIOXEHHS TOYKM
30py), Wob6 nigTBepaMTM abo CnNpocTyBaTW BUCHOBKW LUIOAO MOXOMKEHHS
€BaHrenisa Big oveBuauiB, sk ue nponoHye bokem. bBinblie TOro, Ui BUCHOBKM
O6ynn 3pobneHi 3HayHO MIpOKD 3@ [OMOMOrOK  ICTOPMKO-KPUTUYHOTO
pocnigkeHHsi. ToMy, HaBiTb 3 TOYKM 30pY HapaTMBHUX KPWUTUKIB, HaMpsiMOK
UbOro AocrnimkeHHa Mae 6yt BunpaBaaHMM. 3HaXigKW, HaBITb SIKLLO BOHM i HE
OyoyTb OCHOBHMM [OKa3oM 3B'A3ky €BaHreniss 3i CBigYEHHAMW O4YeBMAUIB,
MOXYTb OyTV BUKOPUCTaHI MPUHANMHI SIK 4OAATKOBI AaHi.

Ane SKWO MW MOrofXyemocs 3 TBepAXeHHsam Bokema, Wwo «3pewutoto,
cBiguyeHHA — uUe Bce, WO MU Maemo»'4, Togi Haw niaxig Oyde we 6inbL

2 David Rhoads, Mark as Story: An Introduction to the Narrative of a Gospel, 3rd ed.
(Minneapolis, MN: Fortress Press, 2012); Jack Dean Kingsbury, Matthew as Story
(Minneapolis, MN: Fortress Press, 1986); R. Alan Culpepper, Anatomy of the Fourth
Gospel: A Study in Literary Design (Minneapolis, MN: Fortress Press, 1987); Robert
Tannehill, The Narrative Unity of Luke—Acts: A Literary Interpretation, vol. 1: The Gospel
According to Luke (Minneapolis, MN: Fortress Press, 1991); Robert Tannehill, The
Narrative Unity of Luke—Acts: A Literary Interpretation, vol. 2: The Acts of the Apostles
(Minneapolis, MN: Fortress Press, 1989).

13 Mark Powell, What is Narrative Criticism? (Minneapolis, MN: Fortress Press, 1990), 97.
14 Bauckham, Jesus and the Eyewitnesses, 490. BokeM NosicHioe, Lo BCi iHLWi maTtepiany,
sKi  BMKOPUCTOBYHOTbCS B icTopiorpadii, 060B’si3koBO MNoTpebytoTb iHTepnpeTau;i.



BunpaedaHnmM. fAkwo €EsaHrenie, sk npunyckae bokem, cnpasgi noTpibHO
crnpunmaTh SIK CBIgYEHHS o4yeBMAauUs, Todi NoTpibHO AocnigxyBaTn came KOro.
Mn moxemo nepesipuTh, UM BOHO CMpaBdi Mae O3Haku cBigyYeHb O4YeBMALIB.
3acobu ang BU3HaYeHHSA NpUHaNMHI AeSKMX i3 UMX 03HaK MOXHa 3HanTu came B
HapaTuBHIl KpUTWLi, @ 0COBNMBO y BUBYEHHI TOYKM 30pY.

3B’5130K MiX €BaHrenisiMu sik CBiAYeHHAMM O4YEBMALIB | TOUKOKO 30py CTaHe
3pO3YMInilMM, KONM MW PO3MMsSHEMO Ui ABa MOHATTA. [0BOpPAYM MPO «TOYKY
30py» B niTepaTtypHOMYy TBOPi, MM Maemo Ha yBasi no3uuito abo nosuuii, 3 SKMx
BefeTbCA po3nosigb. 30Kpema, B HapaTWBHIA KpuTuui MM FOBOPUMO Npo
nosuito, Ky 3aMae HapaTop. 3ayBaxTe, L0 HapaTop B iCTOpii He 060B’A3KOBO
€ cnpaBxHiM abo 3goragHum aBTopom®. CTporo Kaxyuu, Hapatop, a6o
HapaTop, — ue nitepatypHuin 3acib, obpaHuii aBTOpOM A AOCATHEHHS CBOIX
uinen. OTke, HapaTUBHA KpPUTKKA, BUBYAKOYM TOYUKY 30py B €BaHrenisx abo B
OKpeMux ypuBKax, AOMBUTBCA Ha iHdoOpMauilo npo neBHy (He 0OOB’A3KOBO
NpOCTOPOBY) MO3WL0 HapaTopa.

Tenep nepengemMo 0o koHuenuii ceigyeHb ouveBuauie. Camyenb Bupckor
BM3HaYaE CBiAYEHHS OYEBMALIB SK «pe3ynbTaT iHTErpoBaHOro akTy BidyanbHOro
CMOCTEPEXEHHA ma TrymaveHHa»1®, Takum 4/MHOM, SKLIO MU PO3rnsgaemMo
€BaHrenie TakMM YMHOM, TO, 3a BU3HAYEHHAM, pO3noBidb, Ky MU Tam YMTaEMO,
TaKk 4Yu iHakwe noBMHHA OyTW BMKNageHa camMe 3 TOYKM 30pYy O4YeBUALSA.
3BuYariHo, LA no3uuiss Mmoxe OyTn ckopuroBaHa aBTopoM €BaHrenis BianoBigHO
[0 Ooro KOHKpeTHUX uinen. OTKe, MM He CTBEpAXyeMo, Lo po3nosigb Mapka
Ma€ BignoOBigaTM MoyaTKoBIN po3nosigdi odyeBuaud. OgHak novaTkoBa MO3uLis
o4eBMALSA NOBMHHA OyTu BinobpaxeHa B kHM3i Mapka, iHaklie M1 He MaTUMeMO
BaroMux nigCcTaB CTBEPAXyBaTU, LLO CBiOYEHHA O4YeBUALIB AINCHO € OCHOBOK
€BaHrenis. ToMy LiNKOM CRyLHO OYiKyBaTW, LLIO NO3WLUiS HapaTopa, Ky MOXHa
BUSIBUTW, BMBYAIOYM TOYKY 30pY B €BAHreribCbKii OMOBifdi, Mae NEBHO MipOLO
3biraTuca 3 nosuuieto oveBMAUiB, uMi CBigYEHHA Oynu noknageHi B OCHOBY
€BaHrenisi.

Lleh BMCHOBOK MOXHa MOBHICTIO MiATBEPAMTW, 3BEPHYBLUMCb A0 npaui
ninreicta bBopuca YcneHcbkoro B noro «lloetuui komnosuuii» (1970). Mu maemo
Baromi nigctaBu 3BEPHYTUCH OO LbOr0 aBTOpa, OCKIMbKU KPUTWMKMA HapaTuBy
nocunarTbCa Ha Noro poboTy, Konm OBroBOPHIOTL «TOYKY 30py». BoHn yacTto

3pewwToo, came CBiAYEHHSI MOXyTb CTaTW OpPIEHTUPOM Ans uiei iHTepnpeTauii. OuBs.
Bauckham, 490-93.

15 “Hapatop — ue ronoc, sKMN aBToOp BMKOPUCTOBYE, LIOG posnosicTu ictopit” (Powell,
What is Narrative Criticism?, 25). [insi getanbHoro 06roBoOpeHHsi CTOCYHKIB Mi>X aBTOPOM,
340ragHUM aBTOpPOM i HapaTopom, auB. Powell, 25-27.

16 Samuel Byrskog, “When Eyewitness Testimony and Oral Tradition Become Written
Text,” Swedish Exegetical Yearbook 74 (2009): 41-53, kypcvB aBTOPCLKUIA.



BUKOPUCTOBYIOTb MOr0 TEPMIHOMOTI0 Ta MOro YoTUPMCKNaAoBY Knacudikauiol’.
Y Hawomy AOCRifKEHHI M1 Takox GyaemMo BMKOPWUCTOBYBATK Li KaTeropii. Tomy
Cni BM3HAYUTK, YN MOXHA BMKOPUCTOBYBATW idei YCMEHCHLKOro Mpu BUBYEHHI
onosigein, BiOMIHHMX Bif XyOOXHbOI niTepatypu. S nepekoHaHun, Lo MOXHA.
HincHo, y 6aratbox po3ainax CBO€i npai cam YCneHCbKMI NpsAMO roBOpUTb, LU0
MOro CnoCTepeXeHHs LWOAO TOYKU 30pY LiNKOM 3aCTOCOBHI B 3BUYAWHOMY XUTTI,
TOGTO He TinbkW Ans BuragaHoi'®, ane  ans peanbHoi icTopiil®. Takum YnHoOM,
HapaTop y NOBCAKOEHHOMY XUTTi BUKOPUCTOBYE Harato TMX cammx TEXHIK, o6
BMCIMOBUTW CBOIO TOYKY 30pY SIK BUragaHui HapaTop. Yu, TodHiwe, BuragaHuin
HapaTop MOXe OOTPUMYyBaTMUCA TUX CaMUX 3aKOHIiB, SIKi 3aCTOCOBYKOTbCS [0
peanbHoro xuTTa. 'oBOpAYM Mpo HapaTopa W po3noBidb, YCMEHCbKMN 4acTo
BXMBa€E CroBa «crnocTepiray» i «penopTax»2°, ski B Hawii TepmiHonorii 6yayTe
[ocuTb 6nm3bki O «04EBUALA» | «CBIAYEHHSA». 3ayBaXXUMO, LLO caMmi HapaTUBHI
KPWUTUKK, 3BUYANHO, He BBaXalTb €BaHrenia BuragaHnMuy, WO He 3aBaxae iM
3aCTOCOBYBATY [0 HUX 3acobu niTepaTypHOi KpUTHUKKZL,

YCneHcbkuii CTaBWUTb BaxNvBe MUTAHHSA «NPO 3HAHHSA asTopa i Woro
Axepenay:

«FAKWO y3aranbHUTWM BCi MOXIMBI MpOsIBU TOYOK 30pY, BUXOOAYM 3
NCcUXonorii, TO MOXHa cka3aTw, L0 LEeHTpanbHUM TYT € NUTaHHS 3HaAHHS aBTopa
Ta [mKepena uboro 3HaHHs. |HwMMKM cnoBamu, MoBa Mae nMpo Te, YN CTaBUTb
aBTOp cebe B No3uUilo NOAMHKU, SIKa B LiNOMy BCe 3HAE NPO OnucaHi nogiji, un
Haknajae Ha CBOI 3HaHHS MeBHi 0OMeXeHHs. B ocTaHHbOMY BuMNagky Hac mae

Y Hanpuknag, noausiTecs, AK MeTepcoH AoTpUMYyeTbCa Knacudikauii YCrneHcbKoro y
coemy pgocnigxeHHi Norman R Petersen, “Point of View’ in Mark’s Narrative,” Semeia 12
(1978): 97—-121. Lito knacudikaLito M1 ONULLIEMO HUXKYE.

BaraTto cy4yacHux HapaTVBHUX KPUTWKIB y CBOEMY aHamnisi «TOYKM 30py» MOCUMAaTbCA Ha
nyxe kopucHi npaui Mepi Amacaki, siki Mmu Texx 6yaemo BukopucToByBaTu. OgHak Amacaki
TaKOX [OCUTb CWNbHO MOKMafaeTbCA Ha YCneHcbKoro. Tak, 3 4YOTUMPbOX MMaHiB
YcneHcbkoro BiH 3pobvB M'sTb, Ao4aBlWIM A0 UbOro Habopy we oauH. Oue. Gary
Yamasaki, Perspective Criticism: Point of View and Evaluative Guidance in Biblical
Narrative (Eugene, OR: Cascade Books, 2012), 16.

18 Xo4a MV BMKOPUCTOBYEMO [OCUTb CMPOLLEHMIA PO3MOAIT MK BUragaHuMu Ta
iCTOPUYHMMK HapaTvBaMu, MK HUMW HeMae YiTKoi Mexi. BigcyTHICTb Uiel TOHKOI mexi
pobuTb Hally aprymeHTaLito Lie cunbHiwo. BignosioHe obrosopeHHsi ams. y V. Philips
Long, The Art of Biblical History, Foundations of Contemporary Interpretation (Grand
Rapids, MI: Zondervan Academic, 1994), 58-87.

19 Oue. B. A. YcneHckuit, MMosmuka komnosuyuu. — Mockea: CemuoTuka MckyccTea,
1995. C. 40, 94, 125.

20 «Y KOHKpPeTHOMY BuMadky. . . e Micle HapaTtopa Moxe 36iratucs 3 MicLuem neBHOro
reposi y TBOpi, TOGTO aBTOp Yy LpOMY BMMagKy HemoB Ou Bede penopTax i3 micus
nepebyBaHHS Lporo nepcoHaxa» (YcneHckui, MNoatuka, 80).

21 powell, What is Narrative Criticism?, 93.



LikaBUTU, YMM BUKNMKaHI Ui obmexeHHs. BoHM MOXyTb BUHWMKATK, 30Kpema,
yepes Te, L0 aBTOP NPUIAMAE TOYKY 30PY SIKOTOCb reposin??,

3BMYariHO, y HaWOoMy BWMNagKy MOXNMUBI OOMEXeHHs MOoXyTb 6yTu
NoOB’A3aHi He CTiNbKM 3 TUM, WO «aBTOpP NPUINMAE TOYKY 30pYy AKOrOCb reposi»,
CKiNbKM 3 TUM, WO aBTop Oyaye CBOK pO3MNOBiAb Ha TOuLi 30py SIKOroCb reposi.
Tomy 1Oro 3HaHHA He MOXYTb 3HA4yHO MepeBuLLyBaTU 3HAHHA LUbOro
nepcoHaxa?3. [iiicHo, aAna bokema, oveBUALji eBaHrenbCbKMX Nofdit — L Ti, XTO
OyB nepLuoaXepernoM eBaHrenbCbKoi Tpaaumii, a NoTiM 3anuWnBCA ii rapaHToM.
BokeM BBaxae, WO B €BaHrenisx Taki MOAM Has3BaHi OKpEMUMMK iMeHammn?,
Takum 4YmHOM, Te, Lo HanucaHo B €BaHrenii, MOBMHHO Byno 3Ha4HOK Mipoto
BigoOpakaTn camy icTopito, fika cnoyaTky noxoguna Big Takoro odesugusa. Tomy
came novyaTKoBa pPO3MOBiAb OYEBMALSA MOBWHHA HaknagatM OOMEXeHHs1 Ha
3HaHHA aBTopa E€BaHrenis Ta Koro HapaTtopa. Y opMi AOCNILKEHHST TOYKU 30pY
MU OTPMMYEMO rapHy MeTOoZororito AN nepeBipku TBepaxeHb bokema —
HanpuKnag, TUX, WO CTOCYITbCA iMeH oueBuaLiB y €BaHrenisax.

Mu NOBUWHHI 3a3HauMTK, WO 3aranbHa TeHOEHUIA HapaTUBHUX KPUTUKIB
nonarae B Tomy, Wwob posrnagatv 6idniiHMX HapaTopiB 3aranom i HapaTopa
Mapka 30kpema sk Bce3Hatouux?®. 3rigHO 3 Ui€l0 TOYKOK 30pYy, 3HaHHS
HapaTopa He obmexeHi nMpocTopoM 4M Yacom. Kpim Toro, BiH MOXe BiNbHO
3HaTU OyMKu i cepuda cBoix repoiB. OTxe, KO MOXHa 3HaWTU OOMEXEHHS
3HaHb HapaTtopa, ue 3aranbHe ysaBneHHs Oyge niggaHo cymHiBy. | B upomy
nonsrae Hawl Hamip.

YCNeHCbkuin  NPOMOHYE  YOTMPU MaHW  OOCHIOKEHHS TOYKU  30pYy:
ineonoriyHniA®’, dpaseonoriyHni, NPOCTOPOBO-YACOBUIA Ta MCUXONOTNYHMA. TyT

22 YcneHckui, Moamuka, 130-31.

2 3a TepmiHonorieto . iMacaki, M1 MOXEMO FOBOPUTM MPO «iHGOPMaLLitHY TOUKY 30py>» i
NOCTaBWUTU 3aMnUTaHHS, YN BeOeTbCHA PO3MoBidb 3 iHpOpMaLIHOI TOYKM 30py OOHOro 3
repoiB. Aue. Yamasaki, Perspective Criticism, 54—68.

24 Nue. Bauckham, Jesus and the Eyewitnesses, 39.

%5 3aBepwMBLLIM Ue OOCIMKEHHs, A AisHaecs, wo y 2020 poui Bokem pfiiicHo 3poGus
HeBenuky crnpoby Takoro aHanisy ypuBky npo 3uineHHst Baptumes B Mapka 10:46-52,
nigTBEepAXYYN TakuM YMHOM Lewn nigxig: «luTaHHs, Ha fke 9 xody BignosicTu: Yn Mapko
[ae HaM SIKiCb KOHKPETHI 03HaKku TOro, Lo Ui icTopii noxoaaTb Big oveBMALIB nogin? . . .
Lle (1) BMKkopuCTaHHS 0cobUCTMX iIMEH B OMOBIAaHHSIX i (2) Te, sk Mapko Byaye Touky 30py,
3 akoi uuTayi GayaTb po3noBigb». Richard Bauckham, “Eyewitnesses and Healing
Miracles in the Gospel of Mark”, BibAn 10, Ne. 3 (2020): 345.

% Nue. Rhoads, Mark as Story, 41

27 |peHWA NnaH YCneHCbKUA XapakTepuaye K OUIHHWIA, auB. YcneHckui, MMoamuka, 16.
3a3Buyan HapaTUBHI KPUTUKU BXWMBAKOTb TEPMIH «TOYKa 30py» CaMe B LibOMY 3HAYeHHI.
[Oue. Powell, What is Narrative Criticism?, 23-24.



MW 30CEPEeAMMOCH Ha OCTaHHiX OBOX?8. BOHM OOMOMOXYTb HaM BU3HAYMTM
NpOCTOPOBO-4aCOBY MO3WLi0 HapaTopa, a TakoX AOMOMOXYTb HaM NoB’a3aTw i
3 0gHMM abo kinbkoMa nepcoHaxamu. OgHak OOCNIMXKEHHS] TOYKM 30pYy 3rigHO 3
[ABOMa iHLUMMU MNaHamu Takox Moxe 6yTv AOCUTb NNIGHUM AMs HAaLKX Uinen?®,

3 NpoCTOpPOBO-4aCcOBOI TOYKM 30py HAC UIKAaBUTUMYTb MUTaHHSA: YA MOXE
nosuuisi cnocrepirada 3aeBxan OyTy BinNbLU-MEHL YiTKO BU3HAYEHOK B KOXHUMN
MOMeHT Hapatuy? AGO aBTOp SAKMMOCb YMHOM BCIOAWCYLLUMA, BINIbHO 3MiHIOE
no3uuii Y1 He 3arMae XXOOHOI KOHKPETHOI Mo3nLii? Y nnaHi Ncuxonorii BaXnneo
BIAMOBICTM Ha 3anuTaHHA: K HapaTop NpefcTaBnse CBOIX repois? Yu onucye
BiH X 330BHiI? AGO BiH Hagae HaM SKICb BHYTPILLHI nNornsau, AyMKU Y4 OOCBIg
CBOIX nepcoHaxiB? A6GO0 BiH B3arani «3nMBaeTbCA» 3 TUM YU  iHLWIMM
nepcoHaxem?

3peLuTolo, HaWMUMKU KIHOYOBUMW 3anuTaHHaMU OyayTb Taki: 4Mm MOXHa
BBaXkaTu HapaTopa Mapka penopTepom, «skui Beae penoprtax 6eanocepegHbo
3 Mmicua nogii?»3° | akwo Tak, TO 4YM MoB'A3aHa MO3uLA LLOro HapaTopa i3
340ragH1UM o4eBMaLem?

Mapka 9:1-29 ak npuknap

Moe 3aBgaHHs nonsirae B TOMy, LWOG NPOBECTU NOYaTKOBE AOCHIIKEHHS i
3'acyBatu, Yn Moxe uen nigxig O6ytm nnigHum. Tomy nepen Hamu nocTae
3aBOaHHA BMOpaATU YPUBOK, KM Hanbinblue MigxoauTb AN Takoro TeCTOBOrO
pocnigxeHHs. A Bubpas Mapka 9:1-29 3 Kinbkox BaroMux NpuyuH.

Mo-nepue, uer B1Gip MOTUBOBaHUI KinNbkomMa Habopammn NepcoHaxiB, SKNX
aBTOp BMKOPUCTOBYE B Pi3HMX CLieHax LbOoro ypuska. Hanpuknag, y Bipwax 28—
29 mu Gaummo Icyca, AKMM 3HAXoOMTbCA B KOmi CBOIX y4HiB3l. B enisopi,
onucaHomy Yy Bipwax 2—-13, Icyc 3anuwaetbcs y Tak 3BaHOMY BHYTPILLHbOMY
KOrmi 3 TpbOMa y4HAMM, Akux BiH 3a3Bnyan Buainas. Y Bipwax 14—-27 Icyc Ta y4Hi
B3aEMOZiIOTb i3 30BHILLHIMWU NepcoHaxxamy Ta nepebyBatoTb y LIEHTPI BENUKOT

2 My baKTMYHO [0[aMO LUe OOMH «HaBYalbHW» MnaH Gnkye [0 KiHUS HaLoro
OOCHIMKEHHS, SIKUIA, Ha HaLly AyMKY, Mae BigHOLLIEeHHs1 Ao €BaHrenis Big Mapka.

2 Mpuknag BMBYEHHs Ha piBHI dpaseornorii 3HaxoaMMo y camoro Bokema. Tak 3BaHuit
«PO3MOBIAHWIA MPUIOM Bif, MHOXWHWU OO0 OAHWHW», SIKMIA BiH 3HaxoauTtb Yy Mapka (BiH
HacnpaBai nocunaetbcs Ha Katbepta TepHepa), LiNkoM MOXHa Ha3BaTW AOCHIOXKEHHAM
TOMKM 30py Ha piBHi paseonorii. MoBa Wge npo HeogHOpPa3oBe He3BUYaNHE
BVMKOPVCTaHHS 4acy MHOXMWHW B MEpLIOMY pPEeYEHHi ypvBKa Ta OOHWHU B [OpPYromy
(Hanpuknag, 8:22; 11:12). bokem BBaxae, L0 Le CBiAYNTb NMPO NOXOAXKEHHS! TAKUX YPUBKIB
Big oyeBmnauis. Aue. Bauckham, Jesus and the Eyewitnesses, 156-58.

30 YeneHckun, Mosmuka, 120.

31 Mu He MoxeMo ByTH BreBHeHi B LibOMY LOAO Bipwwa 1 Yepes 8:34.



topbun. Take BMKOPUCTaHHA Pi3HMX HabopiB NepcoHaxiB 3aranom BiAnosifae
ToMy, Sk Mapko opraHi3oBye CBOW iCTOpit0. 3HayHy 4acTuHy €BaHrenis Big
Mapka MOXHa po3ainuTy Ha TPU TUMK CLIEH, 3aNeXHO Big 3adigHMX NepPCOHaxiB.
Y gesikmx cueHax Mu 6aummo lcyca, Moro yuHis, 30BHILLIHIX NEPCOHaXIB i noaeil.
B iHWMX MK 3ycTpiyaemo lcyca y Benwkiit rpyni Moro yuHis. A B iHWMX MK
6aunmo Icyca nuwe cepen obpaHuX y4HiB, MOro HanGNUXK4Oro oToyeHHs. Hac
LiKaB1Tb, SK aBTOP BUMKOPWCTOBYE TOYKY 30pY B KOXHOMY 3 LMX BUNagkis. Yn
Oyne BigpisHATMCA TOYKa 30py B enisodax 3 pisHumu reposamn? Abo sce byae
BinbLU-MeHL Tak camo?

Mo-ppyre, uew ypvBoK 0COGNMBO LiKaBWiA, OCKINbKW ONUCYE AOBi NOAii, siKi
BiAbyBaloTbCS 0QHOYACHO, ane B Pi3HMX Micusx. Lle yyaosa Haroga nepesiputiy,
Y4 € Touyka 30py HapaTopa OinblU-MeHL «CnpaBxXHbo»32, FKk HapaTop
PYXa€eTbCs NPOCTOPOM i AKMIN Y HbOTO Yac? TakoX BaXKNIMBMM € MOMEHT 3yCTpidi
nBox rpyn (Bipwi 14—15). A BBaxato, WO came Takuii MOMEHT, konu 3biratoTbes
Pi3Hi rpynu i NOTEHLIMHO pPi3Hi TOYKM 30py, MoXe OyTu ocobnuBo NNigHUM Ans
Halumx uinen33. Takux MOMeHTIB B €BaHrenii, 3BuyaiiHo, 6araro.

Mo-TpeTe, WOAO YacTMHM LbOro enisogy (onucy npeobpaxkeHHs Ha ropi)3
MM Maemo 30BHILUHE CBILOLTBO, sike BKA3ye Ha MOro NOXOMXXEHHS Big o4YeBuaLiB
(2 Metpa 1:16-18). 3BMYaNHO, 3HAYEHHS LBOrO CBIAOLTBA 3HAYHOK MIpOIO
3anexnTb Bif NUTaHb, NOB’sAI3aHUX 3 aBTOPCTBOM i aBTEHTUYHICTIO 2 [NeTpa. | Bce
X, NEepeBipsloYM MOXMMBMIA 3B'A30K MK TOYKOK 30py Ta CBigYEHHAMMU
O4eBUALIB, BUOAETLCS NOMYHUM 3BEPHYTU yBary came Ha Lieli YpUBOK.

Ha Hawy paymky, Mk. 9:1-29 abo npuHavmHi 9:2-29 € 3B’A3aHUM
komnnekcom®®, 3a3Bnyaii NnepLumii BipLl PO3rnsaacTbCs B Mexax nonepenHboro

52 3a YcneHcbkuM, Touka 30py MoOxXe 6yTU «B MPUHUMMI  pearibHo», «BiGHOCHO
peanbHOO» | «HepeanbHOO». Y MeploMy BWNAAKy HapaTop 3aBxan Moxe OyTu
npeacTaBneHnii sik ogHa ocoba. Y Apyromy BiH 3MiHIOE TOYKM 30py, arne npv LbOMYy Oro
MOXHa igeHTUdIKyBaTM B Pi3Hi MOMEHTW. Y TpeTbOoMy BWNagKy UusA iaeHTudikauisa
HemoxnuBa. Aus. Poetics of Composition, 116—28.

33 BuBUYeHHN TakuxX BipLiB, Ae OBa enizodu nos'sizaHi Mix coboto, Mae Gyt ocobnmneo
LiiKaBUM i KOPUCHMM 1S HALLUX Linew 3 ornsgy Ha Ton dakT, Wo Yyepes TpUBayuii BNivs
KpUTUKN bopmu Taki BIipLi Y4acTo po3rnsgalTb siK MPOAYKT €BaHrenicta, KM LITy4HO
noB'A3ye nepefaHHs, Lo Bynu He3anexHUmu.

34 PoGept CTelH Haronollye Ha 3ragui ropu sik y Mapka, Tak i B 2 Met. 1:18 — ypusky,
SIKUI BiH HA3MBa€E «He3anexHUM onvcom npeobpaxeHHsi». Robert H. Stein, Mark, Baker
Exegetical Commentary on the New Testament (Grand Rapids, MI: Baker Academic,
2008), 414.

% Mu He Bygemo TyT AeTanbHO PO3MMAAaTW Le NWUTaHHs, ane He 6ayMMo MPUYMH He
BiaHecTn 9:2—-29 no kaTeropii komnnekcis, NoaibHKx Ao Bigomoro Mapka 5:21-43. dus. C.
H. Dodd, “The Framework of the Gospel Narrative,” Expository Times 43 (Oct. 1931-Sept.
1932): 397.



ypvBka®®, ane mu BKNOYaEMO MOro B eni3od Npo NpeoGpaxeHHs 3 ornsgy Ha
CNinbHiCTb Temn3” Ta YacoBUI NPOMDKOK, YiTKO BKasaHUN y APYromy BipLui, WO
3aranom He e tunosum Ans Mapka®®. Kpim Toro, 3ragka mpo «Zesikux 3 TyT
NPUABHUX» MOSCHIOETLCA Yy APYromy BipLi, Ae MU 6a4MMO TPbOX YYHIB, B3ATUX
Ha ropy «ocCiGHO». Y Bipwi 2 Mu 6ayumo CXOOXKeHHs Ha ropy. Bipwi 3-8
ONuCyTb BUNAAOK Ha ropi. 3a HUM ige cnyck 3 ropu y Bipwax 9-13. Y Bipluax
14-15 mu BGa4mmo noBepHeHHsl Icyca Ta HeBenukoi rpynn A0 PelTV Y4YHIB.
Cama 3ycTpi4, a TakoX HacTynHe MOACHEHHs BKa3yloTb Ha Te, WO CLeHi,
onucaHin y Bipwax 14-27, obos’A3kOBO nepefysBana BIiACYTHICTb Icyca. Y
Bipwax 28-29 yyHi Ta Icyc obroBoptotoThb Te, Lo CTanocs.

Y Mapka eni3of i3 eK30pLM3MOM XPOHOSOrMYHO Nae 3a nNpeobpakeHHAM i
6ea3nocepenHbO 3 HUM NOB’'A3aHUin. HaBpsig un Mapko nogae ix sik pisHi enisogu,
wo Bigbynucs B pisHMiA 4ac. Mu Bkasanu Ha Te, wo Mapko npocnigkoBye
3HAYHUIA NOriYHUIA 3B’A30K MiX ABOMa nojisiMu; a came, WO lcyc noBepTaeTbcA
00 Y4YHIB i po3rnsgae cuTyauitlo, sika Bumarana Moro BigcyTHocTi. lMpuyomy
noBepTaeTbCsd He OAWH, a B cknagi rpynu. Y Oyab-akomy Bunagky Mapko
0o4eBMAHO NoB’A3ye Ui ABa enizogu. Kpim Toro, Jlyka (Jlk. 9:37) yiTko po3rnsigae
ui oBi nogii sk Taki, Wwo BiabyBaloTbCsl 04Ha 3a OOHOH.

Omxe, MapKko CKraB CBOK iCTOPIlO TakMMm YMHOM, LWO6 unuTay 38'A3aB®®
BIOCYTHICTb Icyca 3 rpynot y4HiB, WO MepefyBana enisogy ek3opuuamy, 3i
CXOMKeHHAM Ha ropy lNMpeobpaxeHHs. Haromnolwy, Wo mun 3apa3 roBOpUMO nuiue
Npo BHYTPILUHIO 3B’A3HICTb LbOro Tekcty Mapka B nitepaTypHoMy nnaxi. Mu Tyt
He TOPKAEMOCH NWUTaHb Y3rOMXKEHOCTI Ta 3B'A3Ky MK peanbHUMW MnoAismMu.
PobepTt CTeiiH BKasye, L0 «HaWbIinNbWNA KOHCEHCYC LWOAO0 peaakLinHoi poboTtu
Mapka CTocyeTbCsi MOTOYHOrO PO3TallyBaHHSA LbOro ypueka»“0, Llein koHceHcyc,
3BMYANHO, O3HA4a€, WO He iCHyBano no4YaTkoBOrO 3B'SI3KYy MiXK ypuBKamu, yu
nepepaHHamMu*l, i came Mapko cknaB X TakMm YMHOM. TUM He MeHLL, cam

36 ue. William L. Lane, The Gospel of Mark, New International Commentary on the New
Testament (Grand Rapids, MI: Eerdmans, 1974), 304-14.

37 dpaHc nokasye, Lo iCHYIOTb ABi OCHOBHI MiHii NosicHeHb IcycoBoro npopoutsa. OgHa 3
HUX CXUNbHa PO3rnsgaTi KOro 3 ornady Ha Taki NoAil, K «XPecT, BOCKPECIHHS, BO3HECIHHS
i MatnpecatHuua». OpHak «3B’A30K MK 9:1 i 9:2-13 HagTo ABHUKW, WOG Oro He
nomivatn». R. T. France, The Gospel of Mark: A Commentary on the Greek Text, New
International Greek Testament Commentary (Grand Rapids, MI: Eerdmans Publishing,
2002), 345.

38 lus. Stein, Mark, 413.

3% HapaTuBHi KPUTUKA CTBEPAXKYHOTb, LLO YMTay CXUIbHUIA LIyKaTW MNPUYMHHO-HACMIAKOBI
3B’s3ku B onogiai. Aue. Powell, What is Narrative Criticism?, 39—41.

40 Stein, Mark, 429-30.

“1Mu HaBiTb He TOpPKAEMOCS MWUTaHHA MPO Te, CKiMbkM came Tpaguuin Mapko Mir
BUKOpPMCTATK BIiONOBIAHO 4O ¢hopMoKpuTUYHOro nigxody. [Ons obroBopeHHs auB. Tam
camo, 413-15, 422—- 23, 429-31.



CTeliH Haronowye y CBOEMY KOMEHTapi, WO B OMOBidaHHI Ui enidoan 3nuTi
pa3om?2. AprymeHTauis, sika npu3Bena [0 MNOsIBU LbOTO  «HaWGinbWoro
KOHCEHCYCY», 3aCnyroBye OKpeMOoro po3rnsgy, SKoMy My He MOXEeMO NPUAINUTK
TYT HanexHoi yBarn. Tum He MeHLU, Halle AOCMIMKEeHHS MOoXe 3pobuTU NeBHUN
BHECOK Y BUBYEHHS LIbOrO NMNTaHHSI.

AHani3 To4ku 3opy B Mapka 9:1-29
Ha lNopi NMpeo6paxeHHs (1-13)

Mwu posrnsgaemo nepLumn BipL, Wwo onucye nepeabadeHHs Icyca, sk BcTyn
[0 HaCTynHOI cueHn. Mu HiYoro He 3HaemMo npo micue, Ae 6yno BUrOMoLeEHO Le
npopouTtBo. OgHak ue Gyno peanbHe Micue, B SkoMy Oynu KOHKpeTHi noam,
AKNX MOXXHA Oyno 6 HasBaTu «TyT NpusBHUMUY. OTXe, MU 3HAEMO, WO Le Oyno
micue, ge Icyc 6yB cepep rpynu CBOiX y4HiB. binblie TOro, us rpyna siBHO
Ginbwa 3a 6nmM3bke KOMNO, NPO SKe MW NMOrOBOPUMO HWXYe, OCKINbKA A0 Hel
BXOOATb «AesKi 3 TyT-0 nNpuaBHUX». O4YeBMOHO, LA rpyna cknagaerbcs 3 GinbLu-
MEHLU MOCTIMHUX Y4HIB Icyca, siki CynpoBOAXYIOTb MOro MpOTAroM YCiel icTopil,
Xxo4a My He Moxemo OyTu BneBHeHi B uUboMmy (8:34). Hapatop 3Haxogutbcs
cepef HUX | pasoM 3 HUMWK criyxae Icyca, nepenae Ham Moro criosa, nepLu Hix
nepentn 6Ge3nocepegHbO A0 OMMCY MOAOPOXI Ha ropy Ta nogii, wWo Ttam
Biabynacs.

Posnosigb Npo nogito Ha ropi NnoYnHaeTbes y Bipwi 2. BiH noynHaeTbcs 3
[eskoi HesABHOI MoyaTkoBOi nosuuii. HapaTop nokasye Ham 1Oro 4acosi
KoopamHaTuh («4epe3 LWicTb AHIBY»), Ski NOTpibHi came ansa Toro, wob nos’szaTtn
nogito 3 nonepegHiMm nepenbayeHHsM, a TakoX BKka3aTu Ha BigaineHHa obpaHux
yyHiB*3., Ane BiH HiYOro He roBOpWTb MPO MNPOCTOPOBI koopauHaTU. Mu He
3HAEMO, Y/ € SKMINCb 3B’AA30K MK NOYaTKOBOK MO3uLiEd Ta Micuem, ge Icyc
npopokyeaB y BipLwi 1. Mu Takox He 3HaeMO, sk Aaneko 6yno ue micue Big ropu,
4o sKoi npsmyBaB Icyc*. OgHak AN Hac BaXknuMBO, WO B LEN MOMEHT
Biabynocs BigaineHHa rpynu 6nmnsbkoro kona. Ha novaTtkoBomy micui Icyc 6yB
pa3om i3 GinbLUoto rpynoto yYHiB. Tenep BiH BMAINSE TPbOX i AAe Ha ropy Tinbku
3 HuUMmn. Pewta, mabyTb, 3anuwaloTbesl X YekaTh, Xo4a MU LbOro He 3HaeMo

42 «Llsa icTopist noB’sizaHa 3 npeobpaxeHHaM, konu Icyc, MeTpo, Skis Ta IBaH NpreaHanucs
00 iHWKX yyHiB». Tam camo, 431.

4 «lHumpoeHT BinByBaeTbea ans MNeTpa, SAkosa Ta IBaHa «0CiGHO» 3 IcycoM. Takum YnMHOM,
BiH CTOCYETbCA NULLIE «AEAKUX» YYHIB i CMYXWUTb BUKOHaHHAM 9:1». Stein, Mark, 416. Ous.
Takox France, Gospel of Mark, 346.

4 Mu Takox He MOXeMO igeHTudikyBaTu camy ropy. [ns obrosopeHHs awe. France,
Gospel of Mark, 349-50.



HaneBHO, OCKiNbKWM HapaTop 3anuwae 6inbly rpyny nosagy. Pasom 3 Icycom i
BUGpaHMMM y4HAMM BiH WBKMAKO*® iage Ha ropy, Wo6 3aceiguiTy Te, WO Tam
BinbyBaeTbCS.

CueHa npeobpaxeHHs1 onucaHa 3 TOYKM 30pYy TPbOX YYHiB. Hapatop €
cepenl HUx abo Hacnpaegi € ogHUM i3 HUX. [iicHO, aBTOp CTBEpOXYE, WO Icyc
HEe NpOCTO «nepeobpasnBChby, a «nepeobpasmecb nepes HUMU»*6. A MoTiM BiH
onucye 30BHILLHICTL NpeobpaxeHoro lcyca, To6To onucye Moro Takum, sikum
Moro Gaunnm yuHi. HapaTop 3HaxoauTbCs cepeqd  YuYHiB, O4YeBMAHO,
crnocTepiratoumn 3a siBneHHaAM Moricea Ta Inni Ta ix noganbLuo po3MOBOKO 3
Icycom.

3ragka npo po3moBy Icyca 3 Monceem Ta Inneto mae BkasyBaTu Ha
no3uuito HapaTopa came cepef y4HiB. Lle cTae 0cob6nuBo 3po3yMminum, siKLLo Mu
3ragaemMo onuc npeobpaxkeHHs1 i po3rnsiHeMo NoAanbLlUnin onuc TeodaHii, SKuin
NOAAETLCA SBHUM YMHOM 3 TOYKM 30pY YYHIB. Takum YMHOM, came y4Hi 6avatb
npeobpaxeHoro Icyca, BoHM 6advaThb (i, MMOBIpPHO, YylOTb), SIK BiH PO3MOBMSE 3
Inneto*” ta Moiiceem, a MoTiM BOHM Takox 6adaTb xmapy GorosiBreHHs Ta
YyloTb rOJIoC, Lo Ae 3 XMapu, 3BepTalouncb KOHKPETHO 4o HMX*E. Amxe came
Y4Hi, a He Icyc, € agpecatammn boxoro 3BepTaHHs. [onoc He 3BepTaeTbcs A0
Icyca, ane rosopuTb Npo Hboro, 3BepTalynchb 40 TPbOX YYHIB.

| pani, y Bipwax 9—13, Mm 6aunmo rpyny 6nmnsbKoro Komna, sika CryckaeTbcs
3 ropu. Llen cnyck BigbyBaeTbca noBinbHile, HiX nignom. Hapatop mas Hamip
onucaTtn po3MoBY MixX IcycoM Ta y4HAMM Ta Oeski BpaXeHHS yu4HiB. Hapatop
BCe Lie nepebyBae B Uil rpyni i CynpOBOAKYE ii HA KOXXHOMY KpOLi.

45 3BMYanHO, MM BXMBAEMO CIOBO «LUBWOKO» NULLe Ans Toro, Wwo6 nigkpecnuty, Lo ue
CXO[PKEHHs BiAbyBaeTbCA Ayxe LUBMAKO B Hawin icTopii. HapaTtop He 6auntb notpebu
OoknagHilwe 3ynuMHATUCS Ha LbOMYy CXOXEHHi i npuainse oMy GykBanbHO OAHE CrOBO:
«Bege ix». Lle, 3BM4anHo, HiYoro He roBopuTb MNPO peanbHU Yac nignomy. Konwu rpyna
CMycKaeTbCA Hasag, ictopis Oyoe WTM HabaraTo nosinbHiwe. [oknagHiwe npo Temn
HapaTtopa avB. Rhoads, Mark as Story, 46.

46 «3 LbOro Ta iHLWMX NOCUNaHb Ha YYHIB CTAE OYeBUOHMM, WO nodis onucaHa Mapkom sik
Taka, Wo cranacs ang ‘Hux’». Stein, Mark, 416. «[lopgia opieHTOBaHa Ha y4HiB (Odus. 9:2
«nepen HUMU», 9:4 «3'aBUBCS TM», 9:7 «Lle Cun Milt Yrobnexwii: Moro cnyxaiite»), wob
3MILHUTW X Yy NPUXWUMBLHOCTI Ta nigrotyBaTtM iX A0 CTpaxdaHb, $Ki BOHW MOBWHHI
posginutu». Lane, Gospel of Mark, 316.

47 dpaHc 3a3Havae, Wo oaHVM i3 MPUBOAIB ANs HacTynHol auckycii (cT. 11-13) Gyna came
nosiea Inni Ta Ton cakT, wo Mapko 3ragye roro nepeq Monceem. France, Gospel of Mark,
351. OTxXe, HaBiTb LieVi AVBHUIA MOPSAOK MOXE CIY>KUTU BKa3iBKOK Ha BiAOGpaKeHHs TyT
TOYKW 30PY YUHIB.

48 «3 Touku 30py OMOBIgi, € Nporpec y ToMy, Lo nonepegHe 06'ABMEHHs!, 04eBUaHO, Byro
3BepHeHe nuvwe fo lcyca (omke, 3BepHeHHA [0 Apyroi ocobu), Togdi SK TyT Ue
BMCMOBIIOBaHHS Bifj TPETHOI 0COOM A0 TPbOX Y4YHiB». France, Gospel of Mark, 347.



Omxe, cueHa npeobpaxkeHHs, Bif NovaTKy A0 KiHUS, YiTKO onncaHa 3 TOYKM
30py yu4HiB. O4yeBMAHO, WO HapaTop HanexuTb A0 HanbnMX4yoro koma TpbOX
yuHiB. Moro yac Takox noeHicTio 36iracTbca 3 yacom Uiei rpynu. Bin He 3ragye
Hidoro, wo Buxoguno 6 3a 4acoBi paMku, SKMMK BiH Oxonue onosigb. Mwu
pO3yMieMO, LLO BiH AUBUTBLCA Ha MOAIT i OLIHIOE X peTPOCNEKTUBHO, ane y CBOIn
po3noBifi BiH MOBHICTIO OOMeEXye CBOI 3HAHHA nule TUM, WO BiAOYyBaETbCA B
Lin cueHi. TakuMm 4YMHOM, BeCb HapaTMB 3 MPOCTOPOBO-4ACOBOI MEPCNeKTUBU
YiTKO NpeacTaBneHn 3 TOYKM 30pY LEi rpynu i MOBHICTIO OBMEXYETHCA Helo.

[ani, AKLwo nignom i cnyck 3 ropu MoXKHa onucaTtu 3 TOYKK 30py BCIiET rpynu,
TO OMUC CUEHU npeobpaxkeHHs i il 3aBepLUeHHsT 34INCHIOETLCA caMe 3 TOYKU
30py TPbOX Y4HiB, a He 3 Boky Icyca. Hemae cymHiBy, LLO rONOBHUM repoem
ypuBKy € Icyc. OgHak BiH € 06’ekTOM, @ He cy6’ekTOM OnoBiAi, i onNUcyeTbcs 3
TOYKW 30pYy Y4HiB. HapaTop 3aBxaun 3anuwiaeTbesa 30BHIWHIM woao Heoro. BiH
He TiNbKW crnocTepirae 3a Icycom, ane B HaMACKPaBgilli MOMEHTM ONOBIAi poOUTb
ue came 3 6oky yuyHiB. Kpim TOro, HapaTop, kum 6u BiH He OyB, He Tinbku
nepebyBae cepeq y4HiB, HibM HENOMITHO MPUEOHYOYNCHb OO HUX, ane N YiTko
OTOTOXHIOE cebe 3 HUMK Ta po3noBiAae iCTOPItD 3 IXHBOT TOYKK 30pY.

McuxonoriyHo HeobxigHO BUAINUTM TpU eni3oaw, WO NoB’'si3aHi 3 yYHAMM Ta
nepegaroTb iXHi BHYTPIWHIN cTaH. lNeple — noAgiHe NOSCHEHHS HapaTopoM
nponosuuii MeTpa nobyaysaTn HameTn ansa lcyca, Movicest Ta Inni (B. 6)*°. BiH
ckasaB Ue, no-fneplie, TOMY WO He 3HaB, WO Lie cKa3aTw, i, o-gpyre, TOMy Lo
BCi yuHi Gynu B cTpaxy®. TakMum UMHOM HapaToOp BUCBITMHOE BHYTPILLHI
nepexvBaHHs Yy4HiB, 3BepTatoun ocobnuBy ysary Ha [letpa. Ham paetbcs
BHYTPIWWHA ncuxonorivHa Touka 3opy [letpa, fka Bupaxae 3aranbHuin
BHYTPILLHI HACTPIW YYHIB.

TperTin enizoq — Le BOCbMWI BipLL, Ae HapaTop 3aKiH4Yye CBill ONUC CLEHN
npeobpaxeHHs1, sika YiTKO nogaHa 3 TOYKM 30pYy TPbOX Y4HiB. Lle BoHM, «3BiBLIK
o4i CBOi... BXe Hikoro 3 coboto He Gaumnwu, kpim Camoro Icyca». Bonu €
npegmeTom onucy, Togdi sk Icyc € oro o6’ektom. P. T. ®paHc BNy4HO nomivae,
O «3BEOEHHS OYen» «HaABOAWUTb HA AYMKY, LLIO BOHW CXOBanu CBOi 06nm4uys,
MOKM TOfoC FOBOPMBY», i, OTXKE, «3HOBY OMMUCYIOTLCA BPaXKEHHS YYHIB»SL,
3BEpHEMO TaKOX yBary Ha BMKOPUCTaHHSI TYT AiecrnioBa «nobavnTu», KM, Ha

4 Came us nponosuuisi nocryxuna 6esnocepeaHbo MPUYMHOK TeodaHii, Ha AyMKy
CreiiHa. MeTpo He noBuHeH GyB cTaBUTK Icyca i cTapo3aBiTHWMX repoiB Ha OAUH PiBEHb.
Stein, Mark, 418.

%0 PoGept daynep 3BepTac yBary Ha He3BWYalHy MOCMIOOBHICTb ABOX MOSICHEHD,
BukopuctaHux Mapkom. [Ous. Robert M. Fowler, Let the Reader Understand: Reader-
Response Criticism and the Gospel of Mark (Harrisburg, PA: Trinity Press International,
1996), 93.

51 Fowler, Let the Reader Understand, 355.



BIOMIHY BiO «OMBUTUCA», ONUCYE CYO'€KTMBHUI AOCBIO YYHIB. A B NOEAHAHHI 3
«BXe HIKOro» Lie OieCnoBO 03Ha4yae Onuc CrpUNHATTA TPbOMa YYHAMW HE TifbKn
3aKiHYeHHs NpeobpakeHHs, ane i camol noaii®2.

TpeTin Baxnuemn enizof onucaHo y Bipwi 10. TyT Mu 6a4nmo, AK y4Hi, AKi
Jewo BigokpemneHi Big Icyca, cnepevyanucsl, «WO TO €: BOCKPECHYTU 3
MepTBUX», WO HaBpsag yv 6yno 6 Moxnumeum y 6esnocepefHin NpUCYTHOCTI
Icyca. | TOMy B Lielt MOMEHT HapaTop TakoX LinNuTb rpyny, sika CryckaeTbcs 3
ropy, Ha ABi nigrpynu, a came lcyca i TpbOX y4HiB. Y LbOMY BUNaAKy cam
HapaTop 3anuwaeTbCca cepen Haubnwuxkyoi rpynu y4Hie, 3bepiraioum nesHy
BifcTaHb Big Icyca.

Ane KkpiM LbOro, MM YyeMO AMBOBMXHE TBEPAXKEHHSA: «3axoBanun Te CroBO
B cobi». Takum YMHOM, HapaTop nepefae BHYTPILWHIA [AOCBIL Y4HIB, SKWN
BMXOAWUTb 3a paMKM po3noBidi y 4aci. binbw TOro, uUewn AOCBiA4 CBIAOMO
npuxoByeTbes®®  Big  iHWWX. HapaTtop, 6e3ymoBHO, rOBOpWUTb  TyT
pPeTPOCNEKTUBHO | BOAHOYAC apTWKYMIOE BHYTPILWHIO TOYKY 30py Y4HiB. Lle
MOXITMBO B OBOX Bunagkax. MoxnvBo, HapaTop Ha MUTb MEPETBOPIETLCA Ha
BCE3HAKOYOro Hapatopa, SKUA BONodie HeobMeXeHMM  3HaHHSAM, WO
MOLUMPIOETLCA Ha BHYTPILUHIV CBIT YYHIB | BUXOAUTb HaBiTb 3@ MeXi OonoBigi, Ky
BiH onucye. Lle 3BMYanHe NOACHEHHS, sike BUKOPUCTOBYIOTb HapaTUBHI KPUTUKN
B TakMx Bunagkax®*. Ane MoOXnvBe i iHLle nosAcHeHHs. Hapatop Moxe
3anvwaTtucs MoB'S3aHUM 3 YYHSMU W Hagari, a TOMy MOXe PeTpPOCMEeKTUBHO
PO3MOBICTY NPO iXHil AOCBIA, AKMIM BUXOOWUTL 38 MeXi 4acoBOTl LKanv onosigi®s.

Lle o6roBopeHHs BHYTPIWIHBOrO CTaHy Y4HiB, i ocobnueo [leTpa,
KOHTPACTye 3 MOBHOK BiACYTHICTIO Byab-AKOro ncuxosoriyHoro onucy lcyca B

52", fAmacaki 3ayBaxye BiACYTHICTb Yy MapkoBoMy onuci npeoBpaxeHHs Aiecrnoea
«Bauntuy». Y TOM xe yac BOHO NpucyTHe B po3noBigi Jlyku (Nlk. 9:32). BiH cTBepaxye:
«Topi 3rapgka npo Te, Wo «BOHW Bauunu Moro cnasy i ABOX YOSOBIKiB, LLO CTOSMN 3 HUM»
rno3Ha4yae MOMEHT, KONu HapaTop MNepeHOCUTb YWTauiB Yy rofioBU Y4HIiB, OO BOHM
nornsiHynu Ha lIcyca, Innto ta Moncesi, TakKuM YMHOM Hafawuu yuTayam Cyb’eKTUBHUN
pocsia, skoro 6pakye Bepcii Mapkay». Yamasaki, Perspective Criticism, 46. Mu moxemo
norogmTmcs 3 AiMacaki Lwoao onvMcy MOMEHTY NMepeTBOPEHHS!, HaBedeHoro y Bipliax 2—4.
OpHak y Bipwi 8 Mu Moxemo nobaunTn came Len «CyO'EKTUBHMIA [OCBIAY», SKOrO,
3gaBanocs, 6pakysano y Bipliax 2—4.

53 [1ns Hac BaXknMBO NuLLE Te, Lo BCA LA MOAIS Mae Ayxe 0COBUCTWIA, HaBiTb TAEMHUYMI
xapaktep. Cami NpuYMHU Takoi CEKPETHOCTi Hac He XBumoTb. OBroBOpeHHs MOTMBIB
Hakasy Icyca guB. Stein, Mark, 424.

54 Onuc HiGKUTO BCesHato4oro HapaTtopa y Mapka aus. Rhoads, Mark as Story, 41.

%5 Akwo 6YTM TOYHUM, TO PETPOCMEKTVBHUIA OMMUC MOXIIMBUIA HABITb CTOCOBHO «YYy)XXOro»
00CBiaY, KONW repon «Bxe BCce 3p03yMiB NOCT(AKTYM i MOXe BiJHOBUTW BHYTPILLHIA CTaH
repoiB» (YcneHckuin, lMosmuka, 128). MpoTe, B HawoMy BMNaAKy Le HaBpsig Yv JOPEYHO
yepes 3ararnbHy CEKPETHICTb yCiei nogii.



posnosigi. Hapatop gae Ham cyTo BidyanbHuin obpa3 npeobpaxeHHs Icyca, a
came Te, WO MOXHa nobauntu, cnocrtepiratv Ta onucaTy 330BHi. BiH MOBUMTL
npo cnpuitHaTTs lcycom camoro npeobpaxeHHs abo Moro sycTpivi 3 asoma
npopoynMy ocobamu. IHWMMK CnoBamMu, YuTay 3anNULLIAETLCH B LINMKOBUTOMY
He3HaHHi LWoao BMnMBY MOAIT Ha camoro Icyca, ToAi Sk ABepi A0 CMPURHATTA
y4HiB BigkpuTi. OTXe, MOXHa 3p0OMTN BUCHOBOK, WO Hapatop obpaB «cTaTyc
npoctoro o6’ekTUBHOrO criocTepiraya»®® wogo Icyca. | ue He Tak WOAO TPLOX
y4HiB, ocobnmeo lMeTpa.

BurHaHHs Himoro gyxa (14-29)

OcobnuBy yBary Mu 3BepHEMO Ha 3ycCTpiy Icyca Ta Hanbnmk4doro kona 3
peLUTOl Y4YHIB, SKi O MOMEHTY MOBEPHEHHS BXe He Oynu cami. BoHn 6ynu B
LEeHTpi nogii, aka Hag3BMYaMHO 3aLlikaBuna Halworo Hapartopa. [poTe Baxnueo
3a3Hay4MTK, WO HapaTop MOYMHAE CBOK PO3NOBiAb MPO Te, Lo BiAbyBaeTbCA nig
ropoto, nuiie 3 MOMEHTY, KON onucaHa cueHa noTpanssie B none 3opy lcyca Ta
Hanbnwxkyoi rpynn. Onuc y Bipwax 14 i 15 — «Konn NOBEpHYNUCb A0 YYHIB,
KOMO HUX BOHMW BIMedini...» i «HeranHo BBeCb HaToBM, sk nobaume WMoro,...
HasycTpi4 nobir....» — inocTpye uto 3ycTtpid. [lo-nepwe, Icyc i rpyna
Hanbnmx4yoro kona noTpanuin B nose 30py AesKuX fogen, i ui nogn Takox
noTpanunu B none 3opy lcyca Ta rpynu. MNicns uiei BidyansHoi 3ycTpidi ABi rpynu
o6’eaHanucs B oaHy, sika Tenep cknaganaca 3 Icyca, ycix Voro yuHis, Hapoay Ta
LLie ABOX NEePCOHaxiB, AKNX HapaTop NpPeAcTaBWTb MisHiLLe.

Omxe, OnuC HOBOI CLIEHN HapaTop MOYMHAE 3 TOFO MOMEHTY, KONW Noaun
3’ABMAIOTLCS B Noni 3opy Hanbnukyoro kona. OgHak caM MOMEHT 3yCTpidi BOX
rpyn cBig4MTb Mpo Te, WO Aid, Aka TyT BiabyBaeTbcs, TpMBae Bxe AaBHo. MoxHa
ckasaTtu, Wo MU nocniwaemMo 3 Icycom npsamo B rywly nogin. BogHo4vac Te, wo
BiAOyBa€eTbCA, aX Hislk He 3po3yMino HagiTb Ans Icyca, skuiA 3anuTye niogen:
«Mpo wo cnepevaetecb 3 HUMM?» (B. 19) HapaTtop mir 6u noscHuTH, WO
BinOyBaeTbCA, AofgaBm oaHy abo kinbka dpa3 neped uieto 3yctpidyto. OgHak
BiH 30epirac NMOBHEe MOBYaHHSA i HATOMICTb [OO3BONAE HeLacHOMY 6aTbKOBi
BMFOBOPUTHUCH i onmcaTy Icycy Bce, wo cTanocs (BB. 17, 18)%7.

56 Yamasaki, Perspective Criticism, 35.

57 Mu, 3BuyaiiHo, Morogkyemocs 3 uieto nponosuuieto Easapaca: «O6cTaBUHM iIXHBOTO
nepebyBaHHA Oins MiAHOKA ropu 3aTbMapeHi [0 MOMEHTY, KONMM OO0 HWX 3HOBY
npuegHatoTbes Icyc i Tpoe yyHiB — oBCTaBMHa, sIKy MOXHA MOSICHWUTW, siKWwo MeTpo, sikuii
OyB BiACYTHIN 3 HUX, € mxepernom Mapka gns ictopii». James R. Edwards, The Gospel
according to Mark, Pillar New Testament Commentary (Grand Rapids, MI: Eerdmans,
2001), 276.



BaxnuemMM € nepLunii onuc CueHw, siKky HapaTop BiOKpUBaE nepea Hamu:
«BOHM Brreginu 6esniy Hapoay Ta KHWXHUKIB, WO cnepeyanmcs 3 Hummny» (B. 14).
Tpeba 3BepHyTV yBary Ha HU3bKMI piBeHb AeTarnisalii Lboro 3aranbHOro onucy.
Lle, oueBuaHO, CBiAYMTL NPO NEBHY AMCTaHLi0 MiXX HapaTopoM i cueHoto.%8 BiH
e HegocTaTHbO 6nKM3bKO, WOo6 NobaunTK WOCh, KpiM Liei 3aranbHOi KapTUHW.
3paeTbes, BiH HabnxkaeTbea Ao Hel pa3oMm 3 lcycom i horo rpynoto. Icyc Ta iHwi
He uynu cynepedku, ane 6aunnu nogewn, ski cnepedvanuca. Togi lcyc noBuHeH
6yB 3anutaTu NO4en Npo Npu4YMHy cynepedku. | nuwe Todi Mmn 3'ICOBYEMO, B
yomy Gyna npobnema. Lle Tak sBaHa «Tuxa cueHa»®®. Xoya MU Bxe 6aunMmo
cueHy pa3oM 3 lcycom, Mu e Hiyoro He yyemo. OHaK HIYOro He YyeEMO He
TiNbKN MW; MM NPOCTO MAEeMO 3a IcycoM, TpbOMa yHHAMM Ta HaLIMM HApaTopoM,
SAKUA TaKoX HIYOro He Yye.

Lle BaxnuBiwmMM € Tom dpakt, wo 6Ginbwa rpyna y4dHiB Icyca Gepe
6eanocepeaHio yyacTb y Uil BaXNMBIN AN HapaTopa cueHi, wo Tpusae®. Ti
caMi y4Hi, SKMX HapaTop 3anuwme, WOO6 NpuegHaTUCA OO0 CXOMKeHHs Icyca Ta
3anuncatu noro lNpeobpaxeHHs, nig 4Yac BiACYTHOCTI HapaTopa, cTanu reposimm
L€l iHTpuUrytoyoi cueHwn. MpoTe HapaTop HaBiTb He AymaB Birtu un NeTiTK A0 Unx
YYHiB®!, W06 He nporaBuTK Lel BaXKNMBWMI MOMEHT, a BMepTo 3anuliaBcs 3
Icycom Ta Hanbnwk4ymm KOMOM Y4YHIiB. | BiH noynHae CBOKO pPO3NOBiAb nuLie 3
MOMEHTY Bi3yanbHOI 3ycTpidi ABOX rpyn i po3nosigae, Wo came MoMy BAanocs
TaMm nobaymTu. IHWKUMKU CrioBaMu, MOro 3HaHHS Mpo Te, Lo CTanocs, NOBHICTIO
obmexeHe 3HaHHAMU Tpynu BHYTPILIHLOTO KOMa, WO Hapasi NPUEAHYETLCS 40
Ginbwoi rpynu yyHiB i nogen. Takum YMHOM, OMWC NPOAOBXYETLCH 3
NPOCTOPOBO-4aCOBOI MEPCMNEeKTUBKN, SKa MpuB’'A3aHa A0 L€l HEeBEnuKoi rpynu
Icyca Ta Tpbox y4HiB®?. Touka 30py APYroi rpynu y4HiB MOBHICTIO BiACYTHSA. Mu
HaBiTb He Yy€eMO ixHi ronocu Ao 28 sipLua.

%8 [Ins 06roBopeHHs 3B’A3KIB MK BiACTaHHIO Big HapaTopa A0 CUEHM Ta CTyrneHem
netanisauii auB. Yamasaki, Perspective Criticism, 28-30.

%% Amacaki BukopucToBye Mapka 9:14 sik npuknag TexHikM «HIMOT cLueHn»; ame. Yamasaki,
Perspective Criticism, 32. [lns. Takox YcneHckun, lMoamuka, 90.

80 Cama [0BXUHa i€l nepukonu aoBoauTb 1l 3HauyeHHs ans Mapka. Bona maibke BOBidi
posLua 3a posnosigi Matsis Ta Jlyku. Aue. France, The Gospel of Mark, 360

51 Hapatop Mapka, sikuM iloro 3aseuyain GayaTb HapaTUBHI KPUTUKM, Mae 6U 3poBuTK
came ue: «BracHuk nocTiiHoro romnocy Bifg TPeTboi 0cobu, skvi Kepye onosigat Mapka,
NPOCTOPOBO LUMPSIE HaL KOXHUM eni3ofoM, 3aaTHui GaunTy iX yci Ha BigcTaHi, sk y
npocTopi, Tak i B Yaci, i Bce X BiNbHWUIA 3a CBOIM GaxaHHsIM ornyckaTucs B Aito enizoay,
nepebyBaloun B SKOCTi HEBUAUMOTO CroCTepiraya HaBiTb y HaWMpuUBaTHIWNX pagax, byab
To B ByanHKkax, YoBHax, beHkeTax, cMHarorax 4v 3anax cyay». Petersen, “Point of View’ in
Mark’s Narrative,” 112.

62 «CTBOPIOETLCS BPaXEHHS, LLO Liel eni3of OnucaHo 3 TOYKU 30pYy OAHOrO 3 YYHIB, AKUI
nosepHyBcs 3 Icycom 3 ropuy. Lane, The Gospel of Mark, 329.



3ynuHiMocst Tpoxu 6Ginbwe Ha Bipwax 14-15, gki onNuCylOTb MOMEHT
3ycTpivi. Ha nepwwuin nornsaa, 30aeTbes, WO HapaTop 3MiHIOE CBOK TOYKY 30pY,
onucytoudmn 3ycTpiv. Cnoyatky BiH CTOITb Ha Boui Icyca Ta TpbOoX Y4HiB, NigXoanTb
00 peLuTun y4HiB i AMBUTLCA Ha Noaen, ski cnepeydatTbes 3 HUMu. OgHak notim
BiH HiIGW cTae Ha Oik ntogen i onucye ix peakuito Ha lcyca. Ane HaBpsg um Le
moxe 6yt Tak®3. lMo-nepwe, crnoBa «BBechb HaToBn, sk nobauns Woro,
CMOJIOXHYBCH i3 OMBa» rOBOPSATb HE MULLE NPO BHYTPILIHIA CTaH HaToBMy, ane
WBMALLE MPO 30BHIWWHIA NPOAB MOro peakuii Ha Icyca. Hapatop crasuTh Lo
peakuito B Ty X KaTeropito, WO W iXHi Aii: HaToBN «CMNOMOXHYBCS i3 AMBA, i
HasycTpi4 nobir, i cTaB BiTaTU Moro». Tomy MMOBIpHO, WO HapaTop 6auuB Lo
peakuito i onucas ii. Mo-gpyre, Aii nogen, aki nigbiratote oo Icyca i BiTawTb
noro, onucaHi 3 ToYkM 30py rpynu Icyca. 3 Toukm 30py HapaTopa, He lcyc
HabnwmxaeTbca 0O nogen, a ngn Takox HabnwxkawTbea o Icyca. Came Icyc
BCe Lle 3anuwIaeTbCA B LIEHTPi yBarym HapaTopa, TOAi siK Nioav nomiwarTbes
HapaTopoM Y BXe OCBIiTNEHY HUM CLieHy, a He HaBnaku. ABo MOXHa ckasaTtu, Lo
B MOMEHT 3YyCTpiyi HApaTop AELLO PO3LLMPIOE ONUCAHY CLEHY, WO6 BKMYATM B
Hel niogert | NnepeaaTy BpaKeHHs, sike Icyc cnpaBnsie Ha umx nogei’s,

Cnig 3asHaumTy, WO xo4a Icyc nigxoauTb OO rpynu He caMm, a BCepeauHi
cBoro 6nm3bkoro kona, 3 Ui€i 3ycTpiyi HapaTop NoOYMHae 3ocepenKyBaTuCs
nvwe Ha lIcyci. Tpeba nam’ataTy, Wo came Icyc € Oro repoem, rorioBHUM
o6’ektom woro onucy. NobaumBun niogen, came Icyc, a He WOro ToBapwuLui,
BCTYNUB 3 HAMMW B PO3MOBY i 3araniom CTaB FOfIOBHUM repoeEM OMOBIAAHHS, ToAi
SIK peLuTa nocraTen BigxoauTb Ha APYruii NnaH.

Y HacTynmHin cueHi (Bipwi 17-27) HapaTop Oinblwy 4YacTuMHy 4acy
nepebyBae B 0Oe3nocepefHin 6nusbkocti Ao Icyca. BiH onucye, gk 6aTbko
BMAINSETLCA 3-NOMIXK NI0AEN | pO3MOBIAE 3 ICycom, OnMCytoumn CBOK npobrnemy,
CBOE 3BEPHEHHSA A0 YYHIB i IXHIO HeBAauyy, ska, BrnacHe, i nepegysana npuxoay
Icyca. Lew onuc nopgaetbca y cTuchii hopmi, CTBOPIOKOYM BigYyTTS MNEBHOI
OucTaHuii Mk HapaTopoMm i noaiamu®®. MNopanblua po3noBiab, HagaHa caMum
HapaTopowm, € HabaraTto goBLot. [oTiv pa3om 3 Icycom HapaTop yekae, MoKu
00 HbOro npuBedyTb OOEPXUMOro 3nuM AyxOM, | Crnoctepirae 3a Woro
cTpaxaaHHamu. BiH uye i po3nosigae Ham npo 3aknuk Icyca go 6atbka cuHa

63 HaBiTb AKLLO MM MOrOAMMOCS, WO TYT LINCHO 3MIHIOETLCS TOYKa 30py Big rpynu Icyca go
TOYKW 30pYy HaTOBMY, Lie He CTBOPUTbL AN HAC BENWUKOi Npobnemu, ockinbkv B peanbHOMy
XKUTTi LiNKOM NPUIHATHO, Wo6 HapaTop TMM4YacoBO NpuiiMaB TOYKY 30py iHLWOT ocobu (abo
rpynu niofien) — Hanpvknag, cnisBpo3moBHuKa. [ue. YcneHckun, lMosmuka, 55-58.

6 «Mapko npocTo nmparHe MiAKPecnUTW NMOAUB, sIKWi BUKIMKAE ICyc CBOED MOSIBOKO Ha
cueHi». Stein, Mark, 432.

% Ins 06roBopeHHs 3B'A3Ky MDK MIAMHOM Yacy Ta TO4YKOW 30py AMB. Yamasaki,
Perspective Criticism, 77-83.



mMaTu Bipy, a noTiM Onucye ek3opumsMm, skun Icyc 3gincHus, ApamaTuyHuin
MOMEHT i XMUTTeganHy pyky lcyca. Becb ueln yac HapaTop nepebyBae He NpOCTO
cepen nogen. BiH sBHO nopyd 3 Icycom abo npuHaiimHi ayxe 6nmnsbko A0
HbOrO, L0 A03BOMSE MOMY MOBIAOMUTU Taki AeTani 3i cBoro micuda. Hanpuknag,
BiH Mir OyTM cepen HanWbNMXYMX YYHIB, MOXMIMBO HaBiTb TUX YYHIB, SKi
noeepHynucs 3 lcycom 3 ropu.

Lo cTocyeTbCa BUKOPUCTaAHHA TOYKM 30pYy, TO TYT Cnig 3asHauuTu
HactynHe. OgHMMm i3 repoiB cueHn € 6aTbko GicHyBaToro. Moro 3a3Buuait
onucyoTb 3 GoKy. | Bce XX B 0AHOMY MiCLi HaM OAeTbCsl ONUC MOro eMOLIHOT
peakuii Ha Te, wo BiabyBaeTbca (B. 24). OpgHak i B LbOMYy eni3odi onuc
3anMwaeTbCa Ha 30BHIWHLOMY piBHI. MoxHa nuwe ckasaTw, WO HapaTtop
BMCIOBIIOE CNiBYYTTS HellacHoMy 6aTbKOBI, 3BepTaloun yBary rnsgadis Ha noro
6iay.

Opyrvin  enizoq noB'si3aHWMiA 3 OMNWCOM peakuii OTOoYyluMX Ha edekT
ek3opumamy (CuH nexuTb 6e3 ceigomocTi). lNMpoTarom yciei aii (BB. 17-27)
nornag Hapatopa 30CepepkeHUN Ha TrOMoBHIN CueHi 1 3BepHeHunW Ao Icyca,
6aTbka 1 cuHa, siki nepebyBaloTb Y Moro LeHTpi. | Bce X, y Bipwi 266 dokyc
Jelo po3LUMPHETLCA | BKMOYAE ntogen, AKi CTOSATb HaBKOSO L€l CUEHW i
cnocrepiraloTe 3a Heto. [MpoTe no3uuisa Hapatopa He Mana 3miHutucs. LLo6
no6aynTy umx niogen, Momy AoCTaTHLO BYNo O3MPHYTUCS HaBKOIO.

A TpeTin MOMEHT NoKa3sye, ik HapaTop, HaBnaku, HabnwxkaeTbca Ao Icyca,
ONUCYYM MOro 3 MCUXOMOorivyHOI Toukn 3opy. Lle nos’sisaHo 3 Bipwem 25.
Hapatop He Tinbk1 po3noBsigae Ham Mpo akT ek3opumnamy®s, ane Takox NosicHoe
BHYTPILLHI MOTMBM lcyca, siki cnoHykanu Moro BurHaTh AemoHa 3 0fepXMMOro
came B L0 MUTb. Icyc 3pobuB ue, «sik nobauyms, Wo HaToBN 36iraeTbcs». Take
3ayBaXeHHA Mir 3pobuTn BcesHatoumn Hapatop. OpgHak He noTpiGHO GyTwn
BCE3Ha4MM, Wob MOMITUTK, WO «HaToBM 3biraeTbcsi» i MOB’sI3aTU panToBYy
nocniwHictb Icyca 3 uielo 3miHO 06CTaHOBKM, a nuwe Matu MNeBHY
NPOHWKNUBICTbL | ByTN AocTaTHRO 6nm3bknm Ao Icyca.

Tenep My nepexoaMmo A0 3aKMYHOI YaCTUHU LibOro YpuBKY, BipLliB 28—
29. Tyt BigbyBaeTbca 3MiHa obcTaHOBKM. ICyc i MOro yyHi 3anuwarTb Micue
ek3opumamy i nepemiwytotbcs Ao OyamHky. binble npo 6atbka Ta MOro CuHa,

% [MpoTe onuc NO3WUTUBHOTrO edeKkTy ek30puu3My 3acrnyroBye Ha ysary. Xnonuuk 6yB
onucaHuii ik MepTBUIA, ane nig gieto pyku Icyca «BiH Bockpec» (B. 27). BxuBatoTbes Ti
cami crnosa, WO W Yy nonepeaHbOMy O6roBopeHHi 3 yyHsmu (BB. 9-10). Ppaseonoris,
BMKOpUCTaHa TyT Mapkom, Moxe HaTsikaTu Ha HaBMUCHY B3aEMOLI0 3 TOYKOKO 30PY YYHIB.
«YYHi LWONHO 3anuTanu, LWo o3Havyae BockpecHyTu 3 MepTBux (B. 10). Mig yac nignomy Ta
3LiNeHHs1 Xxnonynka Icyc gae mepluni HaoYHMI YPOK MPO 3HAYEHHS BIACHOI cMepTi Ta
BockpeciHHA.» Edwards, The Gospel according to Mark, 280.



AKki 6ynn B LEHTpi yBarn nonepenHboi CLEHW, MU HIYOro He 3Haemo. [0 Hux
HapaTop Hikonu He NoBepHeTbLCA. Tenep BiH 3BepTae yBary Ha y4yHiB. [poTsarom
YyCbOro nonepeaHbLoro enizogy Y4Hi 6ynum HenomiTHi Ans uuMTada, xo4a BiH
nosuHeH 6yB 3HaTK, LLO BOHW, 3BMYaNHO, nopydy 3 lcycom. OfHak BOHM He Bynu
B LEHTpi yBarm HapaTopa, fK y OinbLIOCTi enisogis, WO ONUCYylTb ny6GniyHe
cnyxiHHA Icyca. YuHi 3aBxan abo mMaixke 3aBxau 3 HUM, ane sanuwaloTbcs B
TiHi. 3pewToto, came Icyc € ronoBHUM repoem icTopii Mapka.

Y Hawomy Bunagky odeBuaHa ix GesnepepBHa MPUCYTHICTb Y BCi CLEHI.
Icyc npuiwoB Ha Micue 3ycTpidi 3 HaWBNMKYMM OTOYEHHSIM Y4YHIB i 3yCTpiB
Ginbwy rpyny. | ua Ginbwa rpyna Bxe BifgirpaBana MOMITHY ponb B OMMUCaHii
cueHi. Ane iXHA NPUCYTHICTb YiTKO MOMITHa HaBiTb 3apa3s, Konu Icyc Ta y4Hi
3anuwaloTb CUeHy W nepexofsaTb y npuBaTHY OOCTaHOBKY. Y4Hi 3anuTyloTb
Icyca npo npuumHy cBoei HeBpaui®’. OyeBMAHO, BOHM Mam'dATalOTb |
HamaralTbCsl 3pO3yMiTW CBOK HeBAadyy y CBiTNi ycnixy lcyca, cBigkamu sikoro
BOHM LLONHO cTanu. TOX XO4 BOHM MOBYanu Ta Oynu HEMmOMITHMMKM nig yac
ny6nivyHoi cueHn, ane Bce X Opanu B Hili akTMBHY y4acTb. BoHu pobunu came
Te, WO Manu pobutn y4Hi. BoHn HaByanucs y csoro Yuutens. BoHu yBaxHO
crocTtepiranu 3a TuM, LWo BiH pobus i Wwo rosopus. | Tenep y npuBaTHUX yMoBax
BOHW BUSABNAIOTb CBIll iHTEpec.

Lia npumiTka npo «HaBYaHHA» Y4YHIB 4Yepe3 y4yacTb Yy MoAigx Mae
BiHOLUEHHA A0 TOYkM 30py. lMepl Hixk po3noyaTn CBOK Kracudikauilo pisHUX
NnaHiB TOYKM 30py, YCMEHCbKAN 3ragye, WO MOro YOoTUPKU MaHu He € EAUHO
MOXNUBMMM ANs BCix BUAIB niTepatypu®®, ane wo ua knacudikauis moxe 6yTu
poswupeHa, SKWO Le HeobXigHo Ta Mae ceHc. | mu BBaxaemo, WO LUe
CTOCYETbCA LbOro €BaHrenis 3 MOro HarorioCoM Ha MOKIMKaHHI Ta poni YYHIB.
Omke, MM MOXEeMO 3anponoHyBaTU AOAATU «HaBYanbHWIA» NMNaH Ao
Knacudikauii Toukm 30py YcneHcbkoro, sk Mu 6aumMmo noro B E€BaHrenii Big
Mapka. Mu He Oygemo possBuBaTM UK AyMKY TyT, 3anuwwvBluv i Ans
nopanbLUMX AOCHiAXKeEHb.

67 3ayBaxTe, WO 3anuTaHHA noxoauTb Bia «Moro yuHiB». BogHoyac MM 3HAEMO, O
HacnpaBai B HeBAanomy BUrHaHHI AemoHa 6panu yyacTb He BCi Y4Hi, a Ta YacTuHa, sika
3anvwunacs vekatun lcyca. OgHak HapaTop He PO3pi3HSAE YiTKO Pi3Hi rpyny y4HIiB, Komm
BOHM pa3oM. BiH abo cnpuiimae ix ycix sik eguHy rpyny, nepeHocs i HECNpPOMOXHICTb
YacTMHU Ha uine, abo NpocTo He BBaxae 3a NOTPibHe YTOYHIOBATK, WO MUTAHHSA BUNLLIIO
nuLe Big OesIKNX YYHIB.

% Mne. YcneHckuin, Mosmuka, 16.



BucHoBKku

MpoaHanidyBaBLUM TOYKY 30py B YpPVBKY, 3p0OMMO OesiKi BUCHOBKW LLIOAO
Halworo Hapatopa. Y MpOCTOPOBO-4aCOBOMY MnaHi icTopito MoxHa 6e3
0co6nMBUX TPYAHOLLIB MpounTaTh SK Taky, wo Oyna po3kasaHa 3 OAHIEl TOYKM
30py. 3paeTbCs, WO HapaTop 3aBXAM 3HAXOAUTLCS NULLE B OAHOMY MiCLi, Ske
MOXHa iAeHTUdIKyBaTK. Woro npoctopoBa no3uuia 36iraetbca 3 Mosulieto
OnMcaHMX HWM repoiB. Moro yac 3aramom Takox 36iracTbCsl 3 4acoM IOro
repoiB. [Nogii onucaHi HUM nocnigoBHO, ogHa 3a oaHow. Onucyoun ABi nogi,
Wwo BigdyBanucsa OQHOYACHO B Pi3HMX MicLUsX, BiH BCE OQHO HE 3MiHIOE CBOro
MOMNOXEHHA Hi B 4aci, Hi B npocTopi. AKWo oaHy nogito (Hanpuknaa,
npeobpaxeHHs) BiH ONMUCYe cam, TO ApYry (Hanpuknag, HeBAanui eK3opLuam)
BiH Nepeaae cnosamu CBOiX repois. Jlnwe B ogHomy micui (B. 10) BiH BAaeTbCs
0O PeTpOCneKTUBHOrO 3ayBaXeHHs. B iHwomy wmicui (B. 25) Mu untaemo
3ayBaXEHHS, SKe MOXEe CTOCyBaTUCH MCUXOMOriYHOI ToukM 3opy Icyca. OpHak
XOOHEe 3 UuMX 3ayBaxeHb He noTpebye BCEOXOMHOro 3HaHHA. HapaTop
NMOBOAMTBECA AK peanbHa NioavHa, 6e3nocepefHint yy4acHuk nogin, abo sk 6u
NMOBOAMBCS penopTep, «SKM Bede penopTax GesnocepedHbo 3 Micus mogiin.
MpuHamHi B UbOMY YpPUBKY HemMae niacTaB CTBEpPAXYyBaTW, LIO HapaTop
BCE3HalO4YNN.

MpocTopoBa no3uuia HapaTopa Moxe OyTW MOBHICTIO iOeHTU(IKOBaHa B
KOXHY MWUTb. CniouaTky BiH nepebysae 3 Icycom i Bcieio rpynoto Moro yuis.
MoTim, 3anuwmBLLK BiNbLIICTL YYHIB 3 rPYNOK BHYTPILLIHBOrO Kona Ta lcyca, BiH
nigHimaeTbcst Ha ropy (B. 2). Tam — pa3owm i3 MeTpom, AkoBom Ta IBaHOM — BiH
BaunTb npeobpaxeHoro Icyca, cnoctepirae 3a Woro 3yctpivuio 3 Innelo Ta
Mornceem, a Takox 4ye HebecHun ronoc y OGorosBreHHi. Pasom i3 uieto
YeTBIpKOI BiH MOBEpPTaETbCA. Y TOM Xe 4Yac, KONn TPOE YYHIB 3HaXOAATbCS
Jewlo BigganeHo Big Icyca, BiH 3anuwaetbca 3 HAMK, a He 3 Icycom (B. 10).
MoTim pa3om 3 Icycom (i TpbOMa y4YHAMU) BiH HabnmxaeTbes Ao GinbLioi rpynu
YYHIB, 3acTaloum iX y LEHTPI AMBOBWXKHOI nopii, i 6aunTb Lo nogito ogHoYacHo 3
Icycom Ta 1oro rpynoto (B. 14). BiH cTae cBigkom peakuii HaToBMny Ha npuxig,
Icyca (B. 15). Hapatop nepegae Ham cyTb TOro, WO cTanocs 3i cnie 6aTtbka ao
Icyca (BB. 17—-18). MNoTim BiH 3anuwaeTbca B Ge3nocepeHin GrnM3bKOCTI Bif
Icyca nig yac po3mMoBM 3 OTLEM i CaMOro eK30pUM3MY, YBaXKHO CrocTepiraioym
3a CLEHOoHo, WO BigOyBaeTbCs, @ TaKOX iHOAI ornsaarynck Haekomo (B. 260).
3pewToto, BiH pasom 3 lcycom i Bo33'eaHaHo0 rpynot Moro yuHis sanuuiae
Micue ek3opuu3Mmy i npamye 0o OyauHKy, e 3anucye Aianor MK yYHsaMu Ta
Icycom (BB. 28-29).

3 uboro onucy My Gaynmo, O HapaTop MOB'SI3aHUIA i3 HaAWBMMKYMM
OTOYEHHSIM YYHIB, WO cknagaetbcsa 3 lMeTtpa, AxkoBa Ta IBaHa. BiH, oueBMaHO,



o6Mmexye CBOI 3HaHHSA TakUM YMHOM, LLO BOHW HIKONW HE NepeBULLYIOTb 3HaHHS
uiel rpynu. BiH 3aBxgum BcepeOuHi Uiel rpynu i MpOTAroM YCbOro Haoro
NPOXOAXEHHSA Hikonu ii He nokmaae. Kpim Toro, came npo uto rpyny BiH pobuTb
Kinbka KOMeHTapiB, Aki nepeadavatoTb BinbLue, HiXX NPOCTO 30BHILLHE 3HaHHS Ta
NeBHY NPOHUKNUBICTb. BiH 3Ha€ iXHi BHYTPILWHIA CTaH nig Yyac npeobpa)eHHs,
ocobnmBo Haronowyoun Ha 36eHTexeHHi MeTpa (B. 6). BiH 3Hae, Npo WO BOHM
roBOPATb, KONW iX HIXTO He Yye, i HaBiTb ONUCYE TXHIN PETPOCNEKTUBHUIA JOCBIA
(8. 10). BopgHovac Maike npoOTAroM Yciei po3noBidi BiH 3anuwaeTbes
abconoTHO 30BHIWHIM Woao lcyca, kM, Ge3CyMHIBHO, € NOro rofnoBHUM
repoem. Jluwe oavH pa3 HapaTop pobuTb HEBENWKE 3ayBaXXEHHS, SKe MOXe
HaTakaTu Ha nornsag Ha lcyca scepeaunm (B. 25).

OmKe, MOXHaA MpUMYCTUTK, LWIO HapaTop onucye Te, WO BiabOyBaeTbcs 3
boky Akosa, IBaHa Ta lMeTpa. Lle pocuTb uitko BugHO B 9:2—15 i, NMOBIpHO, B
pewTi ypuBKa. Akwo Icyca, ronosHoro repos Mapka, onucaHO 330BHi, K MU
6aymnu, To oaMH i3 LMX Y4HIB LinkKoM Mir 6yTW CBiOKOM, SIKMIA HaJaB Nno4vaTkoBy
posnosigb. 3a croBaMm YCNeHCbKOro, BiH Moxe ByTn TMM camyMMm penopTepom,
«sIKM Bede penopTax GeanocepenHbo 3 Micus nogii». binbwe Toro, MeTpo €
HaVKpallMM KaHAMAATOM Ha U0 ponb. Y HaloMy OOCRIAXEHHI HEMae Hiyoro,
wo cynepeunno 6 npunyweHHo, wo [leTpo GyB nepLlogXepenoMm LbOro
ypuBKa. HaBnaku, aHania To4kM 30py B LbOMY YpUBKY NiOTBEPAXYE LE
npunyweHHa. Ocobnueo icTopia npeobpaXeHHs cknageHa B Takii opmi, Aka,
30aeTbCcsl, BKa3ye Ha Te, Lo BoHa noxoauTtb Big MeTpa, skuii 6yB «camoBugLem
Moro sernuui» (2 Metpa 1:16) i sknit onncae ue lsaHy Mapky, Aikuii noTiM
HanucaB ue ans Hac.

lMponoHyeMo gogaTy nNMnaH «HaBYaHHA» ONS BUBYEHHS TOYKM 30py B
€aHrenii Big Mapka. [incHo, came y4Hi po3ginsaioTb 3 Icycom HaWcBiThiwWi Ta
HaMMOTaEMHIWI MOMEHTH, $K-OT npeobpaxeHHs. BoHM € ronoBHUMUK
agpecatamu Moro BkasiBok. BoHM yBaxHO crnocTepiraioTk 3a Woro aismu Ta
npucnyxatoTbea [0 Moro cnie sik y npuBaTHOMY, Tak i MyBriYHOMY OTOYEHHI.
BoHn 3apatotb Vlomy nutaHHa. BoHu xoBaloTb y CBOIX cepusx Aii Ta cnoea
cBoro Buwutens i poamipkoByloTb Hag Humn. Bonm HaBuawTbes. | us
nepcrnekTMBa HaB4YaHHS LIMIKOM CTOCYETbCSl HALIOro AOCHIIAXEHHS MOXIUBUX
ovesmauiB y onosigaHHi Mapka®.

ToX MU BBaXaemo, WO Lie TecToBe [AOCMiIXEeHHs NiagTBepauno Hally
noyaTkoBy rinoTe3y. [OCNimpKeHHA TOYKM 30py MOXHa BUKOpUCTATU SK 3acid

9 Ocobnu1Bo Le akTyarnbHO 3 OrfisiAy Ha akueHTW, siki aHTMYHa icTopiorpadis pobuna Ha
CBiMEHHSIX OYEBMALIB aKTMBHUX YYacCHWKIB onvcyBaHux nogin. Oue. Bauckham, Jesus
and the Eyewitnesses, 25.



ineHTUdikaLii Ta NiaTBEpAXEHHA MOXNMBUX oveBuaUiB y €BaHrenii Big Mapka.
Cnig npoBoauTy noganblui 4OCHIAXEHHS B LIbOMY HanpsiMky.
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